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ñóäà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí;
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ìèíèñòåðñòâ, ãîñóäàðñòâåííûõ êîìèòåòîâ è âåäîìñòâ, çàðåãèñòðè-
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РАЗДЕЛ ВТОРОЙ

УКАЗ 
ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН

162 О дальнейшем повышении ответственности и формирова-
нии компактной системы управления органов и учрежде-

ний юстиции в рамках административных реформ*

В целях обеспечения исполнения Указа Президента Республики Узбекис
тан от 25 января 2023 года № УП–14 «О первоочередных организационных 
мерах по эффективному налаживанию деятельности республиканских орга-
нов исполнительной власти», а также неукоснительного соблюдения прав и 
свобод граждан, дальнейшего повышения ответственности органов и учреж-
дений юстиции в расширении спектра предоставляемых им государственных 
и правовых услуг:

1. Определить дополнительными направлениями деятельности органов 
юстиции:

выявление правовых проблем, встречающихся в повседневной жизни на-
селения, проведение анализа и принятие практических мер по их устране-
нию;

разработка проектов актов законодательства, направленных на устране-
ние системных проблем, выявленных на местах;

налаживание и координацию системы оказания бесплатной первичной 
юридической помощи гражданам;

оказание методической помощи по формированию единой правопримени-
тельной практики в государственных органах и организациях, органах госу-
дарственной власти на местах и органах самоуправления граждан.

2. В целях эффективной организации деятельности органов юстиции и 
дальнейшего расширения охвата правовыми услугами в регионах возложить на 
районные (городские) отделы юстиции следующие дополнительные задачи:

ежемесячное проведение в махаллях мероприятий «День юстиции» по 
рассмотрению и решению актуальных проблем, поднимаемых населением на 
местах. При этом в махаллях, расположенных в отдаленных районах, выезд-
ные государственные услуги оказываются не реже двух раз в месяц;

подготовка предложений о совершенствовании законодательства по 
устранению правовых проблем, выявляемых в повседневной жизни граждан, 
путем проведения подворового обхода и акций «Правовая помощь»;

доведение сути и значения актов законодательства до «махаллинской 
семерки» на простом и доступном языке, а также решение проблем населе-

* Íàñòîÿùий Указ îïóáëèêîâàí â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà» 25 мая 
2024 ã.
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ния, касающихся правовых вопросов в его повседневной жизни, включенных 
«махаллинской семеркой» в платформу «Online-mahalla»;

обеспечение оказания бесплатной первичной юридической помощи на-
селению, в первую очередь гражданам, включенным в «Железную тетрадь», 
«Женскую тетрадь», «Молодежную тетрадь» и информационную систему 
«Единый реестр социальной защиты»;

информирование молодежи, женщин, лиц, нуждающихся в социальной 
защите, а также субъектов предпринимательства об установленных актами 
законодательства льготах, преференциях, субсидиях, грантах и других видах 
государственной поддержки и о порядке их применения;

оказание районным (городским) подразделениям государственных орга-
нов и организаций, органам государственной власти на местах и органам 
самоуправления граждан методической помощи по формированию единой 
правоприменительной практики.

3. Внедрить начиная с 1 июля 2024 года следующий порядок оказания 
бесплатной первичной юридической помощи гражданам:

Министерством юстиции совместно с ННО «Мадад» в центрах государ-
ственных услуг всех районов и городов республики поэтапно создаются пра-
вовые консультативные бюро ННО «Мадад» (далее — правовые консульта-
тивные бюро);

правовые консультативные бюро предоставляют населению бесплатные 
правовые консультации, а также оказывают содействие в подготовке процес-
суальных документов, необходимых при досудебном и судебном разрешении 
споров;

для финансирования деятельности правовых консультативных бюро в 
соответствии с обоснованными расчетами ННО «Мадад» выделяются госу-
дарственные субсидии за счет Общественного фонда по поддержке негосу-
дарственных некоммерческих организаций и других институтов гражданско-
го общества при Олий Мажлисе Республики Узбекистан и общественных 
фондов при Жокаргы Кенесе Республики Каракалпакстан, Кенгашах народ-
ных депутатов областей и города Ташкента;

оснащение создаваемых правовых консультативных бюро необходимой 
компьютерной техникой и мебелью осуществляется за счет средств Фонда 
развития органов и учреждений юстиции.

Министерству экономики и финансов предусматривать в ежегодных па-
раметрах Государственного бюджета средства, необходимые для финансиро-
вания государственных субсидий, указанных в настоящем пункте.

Министерству юстиции привлекать средства технического содействия и 
гранты международных финансовых институтов и зарубежных доноров для 
поддержки деятельности правовых консультативных бюро.

4. В целях повышения правосознания и правовой культуры населения, до-
ведения актов законодательства до исполнителей, повышения эффективнос
ти работ по разъяснению их сути и значения среди населения:

а) в органах самоуправления граждан реализуется проект «Юрист ма-
халли», в рамках которого организуются краткосрочные бесплатные учебные 
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курсы, направленные на непрерывное повышение правовых знаний и навы-
ков председателей органов самоуправления граждан;

б) в школах начиная с 2024/2025 учебного года:
налаживается система непрерывного повышения профессиональных зна-

ний и навыков преподавателей по предмету «Право» и их методического 
обеспечения посредством специальной электронной платформы Министер-
ства юстиции;

проводятся предметная олимпиада «Знаток права» среди учащихся и кон-
курс «Лучший преподаватель права» среди преподавателей по предмету «Право»;

создаются наглядные учебные пособия, видеоролики, компьютерные 
игры и мобильные приложения, направленные на самостоятельное освоение 
учащимися правовых знаний;

в) начиная с 1 июня 2024 года внедряется новый порядок доведения до 
населения государственными органами и организациями сути и значения ак-
тов законодательства и реформ. При этом:

Министерством юстиции исходя из направлений деятельности государ-
ственных органов и организаций подготавливаются материалы по правовой 
пропаганде, которые доводятся до их самых низовых звеньев посредством 
Единой системы обмена правовой информацией;

осуществляется цифровизация деятельности государственных органов и 
организаций по доведению правовой информации и широко применяются ин-
новационные методы правовой пропаганды;

в государственных органах и организациях определяются подразделения, 
ответственные за организацию и координацию деятельности по доведению 
до населения правовой информации, относящейся к сфере их деятельности;

уровень и качество доведения до населения сути и значения актов зако-
нодательства и реформ государственными органами и организациями являют-
ся одними из критериев оценки эффективности их деятельности.

5. Согласиться с предложением Министерства юстиции об определении 
каждой среды недели «Днем правовой пропаганды» в махаллях.

Установить, что в «День правовой пропаганды» районными (городскими) 
отделами юстиции, в том числе центрами оказания юридических услуг, орга-
нами ЗАГС, центрами государственных услуг совместно с заинтересованны-
ми организациями проводятся следующие мероприятия:

организация адресных мероприятий по правовой пропаганде, направлен-
ных на правовое решение проблем, внесенных в платформу «Online-mahalla» 
и выявленных на местах;

предоставление правовых консультаций и разъяснений путем определе-
ния наиболее актуальных для населения вопросов;

проведение системных мероприятий по правовой пропаганде о порядке 
предоставления льгот и материальной помощи, назначения пособий, защиты 
от безработицы, обеспечения временной работой, получения социальной по-
мощи для нуждающихся в социальной защите слоев населения;

организация мероприятий по правовой пропаганде о порядке пользования 
наиболее востребованными в повседневной жизни государственными услуга-
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ми и преимуществах пользования ими через Единый портал интерактивных 
государственных услуг и другие электронные ресурсы.

6. Установить, что органы и учреждения юстиции, в том числе Ташкент-
ский государственный юридический университет и юридические техникумы 
на основе идеи «Будущее страны — за законопослушной и нетерпимой к 
правонарушениям молодежью», направленной на повышение правосознания 
и правовой культуры молодежи, формирование у нее правового иммунитета 
к факторам, оказывающим негативное влияние на ее правовое воспитание, 
являются ответственными за:

организацию комплексных мероприятий по правовой пропаганде, направ-
ленных на формирование среди молодежи нетерпимого отношения к право-
нарушениям, укрепление у нее чувства уважения к закону, сопричастности 
к судьбе страны и патриотизма;

проведение мероприятий «Правовая помощь сверстнику» путем организа-
ции посещения молодежью органов и учреждений юстиции;

организацию практических мероприятий по повышению имиджа и прес
тижа юридической профессии, привитию у молодежи чувства гордости и ува-
жения к данной профессии, повышению ее заинтересованности в обретении 
правовых знаний;

организацию онлайн-школы правовой грамотности, ориентированной на 
повышение правовых знаний молодежи, с внедрением бесплатных учебных 
курсов по праву;

проведение «Месячника правовых знаний» в образовательных учрежде-
ниях, организацию семинаров-тренингов и конкурсов на различные правовые 
темы, направленных на поощрение получения правовых знаний молодежью.

7. Определить Министерство юстиции уполномоченным органом по ме-
тодическому обеспечению правоприменения в государственных органах и ор-
ганизациях.

Установить порядок, в соответствии с которым:
а) Министерство юстиции ежегодно разрабатывает программу адресных 

и тематических аналитических исследований по изучению и методическому 
обеспечению правоприменительной практики и обеспечивает ее реализацию. 
При этом:

до 1 сентября 2024 года в Министерстве дошкольного и школьного об-
разования, Министерстве сельского хозяйства, хокимияте Дустликского рай-
она Джизакской области и органах самоуправления граждан налаживается 
образцовая правоприменительная система. В последующем ежегодно анали-
зируется и совершенствуется правоприменительная деятельность не менее 
10 министерств и ведомств;

разрабатываются методические пособия по устранению системных проб
лем, встречающихся в правоприменительной практике, которые размещают-
ся в Национальной базе данных законодательства (Lex.uz);

вносятся предложения по оптимизации функций государственных орга-
нов и организаций с использованием методов реинжиниринга бизнес-процес-
сов (BPR);
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обеспечиваются разработка и внедрение в практику проектов типовых 
документов по делопроизводству для государственных органов и организа-
ций, в которых проводилось изучение;

повышается квалификация работников государственных органов и орга-
низаций по внедрению единой правоприменительной практики;

б) государственные органы и организации посредством Единой системы 
обмена правовой информацией вносят в Министерство юстиции предложе-
ния по устранению существующих проблем в правоприменительной практи-
ке, пробелов и противоречий в законодательстве.

При этом Министерство юстиции:
изучает и анализирует состояние соблюдения установленного порядка 

исполнения актов законодательства по обеспечению прав граждан, а также 
правоприменительной практики, в том числе с выездом на места;

принимает меры по совершенствованию правоприменительной практики 
и законодательства на системной основе с проведением обобщения и углуб
ленного анализа предложений государственных органов и организаций.

8. В целях создания дополнительных удобств в сфере оказания госу-
дарственных услуг населению и субъектам предпринимательства установить 
порядок, в соответствии с которым:

а) с 1 июля 2024 года:
идентификация граждан в системе Mobilе-ID осуществляется по их жела-

нию в композитной форме в процессе оформления ID-карты и биометричес
кого паспорта для выезда за границу посредством центров государственных 
услуг;

отменяется практика истребования от предприятий, учреждений и ор-
ганизаций электронных копий архивных документов при их уничтожении в 
установленном порядке;

внесение в электронной форме в государственный реестр сведений о правах 
на недвижимое имущество, государственная регистрация которых была проведе-
на ранее (выдано свидетельство о государственной регистрации или подтвержде-
но путем совершения надписи на правоустанавливающем документе), и которые 
действительны на день внесения, а также предоставление выписки об этом из 
государственного реестра осуществляются на бесплатной основе;

оформление сделок по передаче нежилого помещения другому лицу осу-
ществляется при личной явке сторон сделки в центр государственных услуг 
с установлением их личности сотрудником центра, и оформленная сделка 
одновременно направляется в органы по кадастру для государственной ре
гистрации;

б) до конца 2024 года:
при оказании государственных услуг внедряется метод биометрической 

идентификации личности (Face-ID). При этом предоставление гражданами 
документов, удостоверяющих их личность, не требуется;

прохождение гражданами идентификации и повторной идентификации в 
системе Mobilе-ID посредством центров государственных услуг и нотариаль-
ных контор осуществляются на бесплатной основе.
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9. Внедрить порядок, в соответствии с которым при необходимости про-
водится апробация новых государственных услуг в определенном регионе в 
качестве эксперимента до введения порядка их оказания.

Установить, что:
временный регламент оказания государственных услуг, внедряемый в 

рамках эксперимента, принимается Министерством юстиции, Министер-
ством цифровых технологий и уполномоченным государственным органом, 
оказывающим государственную услугу;

эксперимент продолжается до 6 месяцев, по итогам которого оказание 
в новом порядке государственных услуг приостанавливается или в Кабинет 
Министров вносится предложение о его внедрении по всей республике.

10. Согласиться с предложениями Министерства юстиции, Министер-
ства высшего образования, науки и инноваций, Министерства дошкольного и 
школьного образования о совершенствовании системы подготовки юридичес
ких кадров, предусматривающими:

внедрение системы «школа — лицей — техникум — университет» при 
подготовке юридических кадров путем организации «Правового класса» и 
углубленного изучения правовых предметов в школах;

создание академических лицеев Ташкентского государственного юри-
дического университета на базе юридических техникумов Наманганской и 
Самаркандской областей и прием их одаренных выпускников в высшие об-
разовательные учреждения по направлению «юриспруденция» на основе со-
беседования без тестовых испытаний.

Министерству юстиции совместно с заинтересованными министерствами 
и ведомствами в двухмесячный срок внести в Кабинет Министров проект 
постановления, устанавливающий порядок приема одаренных выпускников 
академических лицеев Ташкентского государственного юридического универ-
ситета в высшие образовательные учреждения по направлению «юриспруден-
ция» на основе собеседования без тестовых испытаний.

11. Образовать:
а) Институт переподготовки и повышения квалификации юридических 

кадров при Министерстве юстиции Республики Узбекистан на базе Центра 
повышения квалификации юристов при Министерстве юстиции, Центра про-
фессионального обучения юридических кадров по международным стандар-
там при Ташкентском государственном юридическом университете, Учебного 
центра повышения квалификации судебных экспертов при Республиканском 
центре судебной экспертизы имени Х. Сулаймановой, Научно-методического 
центра повышения квалификации по архивному делу и делопроизводству при 
Агентстве «Узархив»;

б) Институт анализа законодательства и оценки регуляторного воздейст
вия (далее — Институт) на базе государственного учреждения «Центр раз-
вития государственных услуг» Министерства юстиции.

Установить порядок, в соответствии с которым Министерство юстиции 
ежегодно разрабатывает и обеспечивает реализацию программ оценки ре-
гуляторного воздействия проектов актов законодательства. При этом до 
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2028 года показатель оценки регуляторного воздействия проектов норма-
тивно-правовых актов доводится до 100 процентов, действующих норматив-
но-правовых актов — до 50 процентов.

Передать Министерству юстиции на праве оперативного управления зда-
ние, расположенное по адресу: город Ташкент, улица Буюк ипак йули, 69, и 
разместить в этом здании Институт.

Министерству юстиции в двухмесячный срок обеспечить оснащение Инс
титута необходимой мебелью, компьютерной техникой и другими материаль-
но-техническими средствами за счет внебюджетных средств министерства.

12. Установить, что в целях широкого внедрения научных подходов в 
реализации государственной правовой политики в Ташкентском государ-
ственном юридическом университете, а также в Институте переподготовки и 
повышения квалификации юридических кадров при Министерстве юстиции 
Республики Узбекистан внедряется система:

научно-методического и консультативного обеспечения деятельности ор-
ганов и учреждений юстиции, сфер оказания правовых услуг, судебной экс-
пертизы, архивного дела и делопроизводства;

проведения научных исследований и выработки рекомендаций касатель-
но эффективности работ по повышению правосознания и правовой культуры 
населения;

проведения фундаментальных, прикладных и инновационных исследова-
ний по актуальным вопросам юриспруденции;

реализации научно-исследовательских проектов, направленных на раз-
витие сферы юридического образования и оказания правовых услуг посред-
ством применения правовых технологий;

проведения исследований правовых проблем в регионах и отраслях на ос-
нове проектных подходов с выездом на места и выработки соответствующих 
предложений за счет внебюджетных средств органов и учреждений юстиции 
и грантов.

Министерству юстиции совместно с заинтересованными министерствами 
и ведомствами в месячный срок утвердить «Дорожную карту» по реализации 
мер, направленных на широкое внедрение научных подходов в реализации 
государственной правовой политики.

13. В целях защиты прав населения и субъектов предпринимательства в 
сфере интеллектуальной собственности:

а) с 1 июля 2024 года:
создать возможность подачи заявок на регистрацию программ и баз дан-

ных для электронно-вычислительных машин посредством центров государ-
ственных услуг и Единого портала интерактивных государственных услуг;

внедрить порядок выдачи электронного документа, защищенного 
QR-кодом, подтверждающего регистрацию объекта интеллектуальной соб-
ственности;

б) предоставить Министерству юстиции следующие права:
выдача в установленном порядке заключения по фактам нарушения тре-

бований актов законодательства об интеллектуальной собственности;
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проведение в сотрудничестве со специальными уполномоченными органа-
ми мероприятий по выявлению фактов производства контрафактной продук-
ции, а также изъятие и уничтожение выявленной контрафактной продукции;

проведение проверок деятельности субъектов предпринимательства по 
фактам нарушения законодательства в сфере интеллектуальной собственнос
ти в порядке уведомления уполномоченного органа.

14. Внедрить с 1 января 2025 года Единый электронный реестр населе-
ния, включающий в себя гражданское состояние физических лиц и другие их 
персональные данные.

Установить, что Единый электронный реестр населения:
является единой электронной базой персональных данных граждан Рес

публики Узбекистан, иностранных граждан и лиц без гражданства, постоян-
но проживающих в Республике Узбекистан;

интегрируется с информационными системами соответствующих госу-
дарственных органов и организаций, и при оказании государственных ус-
луг гражданам, оформлении нотариальных действий, предоставлении бан-
ковских, коммунальных, страховых и других массовых услуг используется 
данный реестр;

ведется Агентством персонализации при Министерстве юстиции.
15. Внедрить в период с 1 июля 2024 года по 1 июля 2026 года в городе 

Ташкенте в качестве правового эксперимента новый порядок досудебного 
рассмотрения административных актов по оказанию некоторых государствен-
ных услуг, не соответствующих актам законодательства.

Установить, что в рамках правового эксперимента:
создается Высший апелляционный совет при Министерстве юстиции и 

Апелляционный совет при Управлении юстиции города Ташкента (далее — 
апелляционные советы);

апелляционные советы в результате досудебного рассмотрения адми
нистративных актов административных органов в сфере оказания государ-
ственных услуг, не соответствующих актам законодательства, принимают ре-
шения об изменении, частичной или полной отмене указанных документов, 
за исключением актов, которые подлежат отмене или изменению исключи-
тельно в судебном порядке в соответствии с законодательством;

рассмотрение апелляционными советами административных актов адми-
нистративных органов в сфере оказания государственных услуг, не соответ-
ствующих актам законодательства, осуществляется по жалобам заинтересо-
ванных лиц и результатам мониторинга оказания государственных услуг;

решения апелляционных советов публикуются в электронной системе 
«E-qaror», доводятся до сведения участников административного делопроиз-
водства по административной жалобе в установленном порядке и их испол-
нение административными органами является обязательным;

решения апелляционных советов могут быть обжалованы заинтересован-
ными лицами в судебном порядке, данные решения являются окончательны-
ми для административных органов и обжалованию не подлежат.

Министерству юстиции в срок до 1 августа 2026 года внести в Кабинет 
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Министров предложения о полном внедрении нового порядка досудебного 
рассмотрения административных актов по результатам правового экспери-
мента.

16. Утвердить:
Перечень государственных услуг, внедряемых посредством центров госу-

дарственных услуг и Единого портала интерактивных государственных услуг 
в 2024 году, согласно приложению № 1*;

Перечень государственных услуг, переводимых в проактивную и компо-
зитную формы в 2024 году, согласно приложению № 2*;

Перечень государственных услуг, оказываемых индивидуальным пред-
принимателем в качестве агента, согласно приложению № 3*;

Схему доведения нормативно-правовых актов до исполнителей, монито-
ринга и оценки мероприятий по правовой пропаганде согласно приложению 
№ 4*;

организационные структуры Министерства юстиции и Агентства «Узар-
хив» согласно приложениям №№ 5 и 5а*;

План мер по трансформации деятельности органов юстиции, совершен-
ствованию оказания государственных услуг и нормотворчества согласно при-
ложению № 6*.

17. Внести изменения и дополнения в некоторые акты Президента 
Республики Узбекистан согласно приложению № 7.

18. Министерству юстиции в двухмесячный срок внести в Кабинет Ми-
нистров предложения об изменениях и дополнениях в акты законодатель-
ства, вытекающих из настоящего Указа.

19. Возложить на министра юстиции А.Д. Ташкулова персональную от-
ветственность за эффективную организацию исполнения настоящего Указа.

Обсуждение хода исполнения настоящего Указа, осуществление коорди-
нации и контроля за деятельностью организаций, ответственных за его исполне-
ние, возложить на Премьер-министра Республики Узбекистан А.Н. Арипова и 
советника Президента Республики Узбекистан Д.Б. Кадирова.

	       Президент 
Республики Узбекистан				    Ш. МИРЗИЁЕВ

г. Ташкент, 
24 мая 2024 г., 
№ УП–80

___________________
* Ïðèëîæåíèя №№ 1 — 6 îïóáëèêîâàíы â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà». 
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ПРИЛОЖЕНИЕ № 7 
к Указу Президента Республики Узбекистан 

от 24 мая 2024 года № УП–80

Изменения и дополнения, вносимые в некоторые акты  
Президента Республики Узбекистан

1. В Указе Президента Республики Узбекистан от 5 января 2011 года 
№ УП–4262 «О дополнительных мерах по совершенствованию паспортной 
системы в Республике Узбекистан»:

а) в абзаце двенадцатом пункта 2 приложения № 1 слова «Государствен-
ный центр персонализации при Кабинете Министров Республики Узбекистан 
(далее — ГЦП)» заменить словами «Агентство персонализации при Минис
терстве юстиции Республики Узбекистан»;

б) в тексте на государственном языке приложения № 2:
в абзаце десятом пункта 2 слова «Вазирлар Маҳкамаси ҳузуридаги Дав-

лат персоналлаштириш марказига (кейинги ўринларда — ДПМ)» заменить 
словами «Адлия вазирлиги ҳузуридаги Персоналлаштириш агентлигига (ке­
йинги ўринларда — Персоналлаштириш агентлиги)»;

в абзаце втором пункта 4 слово «ДПМда» заменить словами «Персонал-
лаштириш агентлигида»;

в пунктах 5, 14, 16, 22 и абзацах первом и втором пункта 24 слово 
«ДПМга» заменить словами «Персоналлаштириш агентлигига»;

в пункте 17 аббревиатуру «ДПМ» заменить словами «Персоналлашти-
риш агентлиги».

2. В Указе Президента Республики Узбекистан от 16 августа 2017 года 
№ УП–5156 «О коренных мерах по совершенствованию порядка выезда 
граждан Республики Узбекистан за границу»:

в абзаце девятом пункта 3 слова «Государственным центром персонали-
зации при Кабинете Министров» заменить словами «Агентством персонали-
зации при Министерстве юстиции»;

в пункте 6 слова «Государственного центра персонализации при Кабине-
те Министров» заменить словами «Агентства персонализации при Министер-
стве юстиции».

3. В Указе Президента Республики Узбекистан от 13 апреля 2018 года  
№ УП–5415 «О мерах по коренному совершенствованию деятельности ор-
ганов и учреждений юстиции в реализации государственной правовой поли-
тики»:

а) в пункте 3:
абзацы второй и третий исключить;
абзацы четвертый — десятый считать соответственно абзацами вторым — 

восьмым;
абзацы пятый и шестой изложить в следующей редакции:
«проведение анализа правовых проблем, встречающихся в повседневной 

жизни граждан, принятие практических мер по устранению выявленных не-
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достатков, разработка предложений, направленных на совершенствование 
актов законодательства;

осуществление мер по защите прав человека, рассмотрение в пределах 
своей компетенции обращений физических и юридических лиц, обеспечение 
и координацию системы оказания бесплатной первичной юридической помо-
щи гражданам»;

дополнить абзацем восьмым следующего содержания:
«оказание методической помощи по формированию единой правоприме-

нительной практики в районных (городских) подразделениях государствен-
ных органов и организаций, органах государственной власти на местах и 
органах самоуправления граждан»;

абзац восьмой считать абзацем девятым;
б) пункт 8 признать утратившим силу.
4. В Указе Президента Республики Узбекистан от 20 сентября 2019 года 

№ УП–5834 «О мерах по совершенствованию архивного дела и делопроиз-
водства в Республике Узбекистан»:

а) из пункта 2 слова «и уничтожении в установленном порядке» исклю-
чить;

б) в пункте 5:
из абзаца второго слова «является уполномоченным государственным ор-

ганом, ведущим единую государственную политику в сфере архивного дела и 
делопроизводства, и» исключить;

в абзаце третьем слова «по представлению Премьер-министра Республи-
ки Узбекистан» заменить словами «в порядке, установленном законодатель-
ством»;

абзац четвертый изложить в следующей редакции:
«заместитель директора Агентства назначается на должность и освобож

дается от должности Кабинетом Министров Республики Узбекистан в поряд-
ке, установленном законодательством»;

в абзаце пятом слово «заместители» заменить словом «заместитель»;
в абзаце шестом слова «соответственно с Советом Министров Респуб

лики Каракалпакстан, хокимиятами областей и города Ташкента» заменить 
словами «с министром юстиции Республики Узбекистан»;

в) пункт 8 признать утратившим силу.
5. Пункт 4 и приложение № 1 к Указу Президента Республики Узбекис­

тан от 29 апреля 2020 года № УП–5987 «О дополнительных мерах по кар-
динальному совершенствованию юридического образования и науки в Рес
публике Узбекистан» признать утратившими силу.

6. В пункте 3 раздела «IV. Повышение позиций банковской системы Уз-
бекистана в международных рейтингах» Стратегии реформирования банков-
ской системы Республики Узбекистан на 2020 — 2025 годы, утвержденной 
Указом Президента Республики Узбекистан от 12 мая 2020 года № УП–5992, 
слова «Государственного центра персонализации, Государственного налого-
вого комитета» заменить словами «Агентства персонализации, Налогового 
комитета».
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7. В Указе Президента Республики Узбекистан от 19 мая 2020 года 
№ УП–5997 «О мерах по дальнейшему совершенствованию деятельности 
органов и учреждений юстиции в реализации государственной правовой по-
литики»:

а) в пункте 2:
в тексте на государственном языке абзац третий дополнить словом «тас-

диқлансин»;
абзацы четвертый и пятый исключить;
б) абзацы пятый и шестой пункта 5 изложить в следующей редакции:
«недопущение включения правовых норм в градостроительные нормы и 

правила, фитосанитарные требования, санитарные правила, нормы и гигиени-
ческие нормативы, экологические нормы и правила, ветеринарные, а также 
ветеринарно-санитарные правила и нормы;

проведение обязательной правовой экспертизы в Министерстве градо-
строительных норм и правил, фитосанитарных требований, санитарных пра-
вил, норм и гигиенических нормативов, экологических норм и правил, вете-
ринарных, а также ветеринарно-санитарных правил и норм и постановки на 
учет и вступления их в силу после получения положительного заключения»;

в) пункт 11 дополнить абзацем следующего содержания:
«Государственным заказчикам предоставить право заключать с Центром 

прямые договора на разработку проектов нормативно-правовых актов»;
г) приложение № 3 признать утратившим силу.
8. В графе «Сроки» позиции 30 «Дорожной карты» по реализации На-

циональной стратегии Республики Узбекистан по правам человека, утверж-
денной Указом Президента Республики Узбекистан от 22 июня 2020 года  
№ УП–6012, слова «2023 года» заменить словами «2026 года».

9. В Указе Президента Республики Узбекистан от 22 сентября 2020 года 
№ УП–6065 «О мерах по внедрению идентификационных ID-карт в Респуб­
лике Узбекистан»:

а) в приложении № 1:
в пункте 16:
в абзаце первом слова «Государственный центр персонализации при Ка-

бинете Министров» заменить словами «Агентство персонализации при Ми-
нистерстве юстиции»;

в абзаце втором слова «Государственный центр персонализации при Ка-
бинете Министров» заменить словами «Агентство персонализации при Ми-
нистерстве юстиции»;

в графе «Субъекты» позиции «3-й этап» приложения слова «Государствен-
ный центр персонализации» заменить словами «Агентство персонализации»;

б) в приложении № 2:
в пункте 17:
в абзаце первом слова «Государственный центр персонализации при Ка-

бинете Министров» заменить словами «Агентство персонализации при Ми-
нистерстве юстиции»;

в абзаце втором слова «Государственный центр персонализации при Ка-
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бинете Министров» заменить словами «Агентство персонализации при Ми-
нистерстве юстиции»;

в графе «Субъекты» позиции «3-й этап» приложения слова «Государствен-
ный центр персонализации» заменить словами «Агентство персонализации».

10. В тексте на государственном языке графы «Ташкилотлар» позиции 7.4 
приложения № 23 к Указу Президента Республики Узбекистан от 5 октября 
2020 года № УП–6079 «Об утверждении стратегии «Цифровой Узбекис­
тан — 2030» и мерах по ее эффективной реализации» слова «Давлат персо-
наллаштириш маркази» заменить словами «Персоналлаштириш агентлиги».

11. В Указе Президента Республики Узбекистан от 17 марта 2022 года 
№ УП–89 «О мерах по дальнейшему повышению эффективности деятельнос­
ти органов и учреждений юстиции в обеспечении прав и свобод граждан, а 
также в оказании правовых услуг»:

а) в абзаце третьем пункта 6 слова «ежеквартальное внесение информа-
ции» заменить словами «каждые полгода вносится информация»;

б) пункты 10 и 11 признать утратившими силу;
в) в графе «Срок реализации» позиций 3, 9 и 26 приложения № 1 слова 

«2022-2023 годы» заменить словами «2022 — 2026 годы»;
г) в приложении № 2:
в подпункте «д» пункта 20:
в абзаце первом слова «приложения №№ 1 — 6 изложить соответствен-

но» заменить словами «приложение № 1 изложить»;
изложенные в новой редакции приложения №№ 2 — 6 к постановлению 

Президента Республики Узбекистан от 13 апреля 2018 года № ПП–3666 
признать утратившими силу;

пункты 23 и 40 признать утратившими силу.
12. В абзаце третьем подпункта «г» пункта 6 Положения о Главном управ-

лении миграции и оформления гражданства Министерства внутренних дел 
Республики Узбекистан, утвержденном постановлением Президента Респу-
блики Узбекистан от 11 июля 2017 года № ПП–3126, слова «Государствен-
ным центром персонализации при Кабинете Министров» заменить словами 
«Агентством персонализации при Министерстве юстиции».

13. В постановлении Президента Республики Узбекистан от 13 апреля 
2018 года № ПП–3666 «Об организационных мерах по дальнейшему совершен-
ствованию деятельности Министерства юстиции Республики Узбекистан»:

а) пункт 1 изложить в следующей редакции:
«1. Определить основными задачами Министерства юстиции Республики 

Узбекистан:
проведение единой государственной политики в сфере правотворчества;
координацию деятельности по оценке регуляторного воздействия, а так-

же проведению антикоррупционной экспертизы нормативно-правовых актов 
и их проектов;

распространение правовой информации и обеспечение доступа к ней;
осуществление правовой пропаганды, а также координацию работы госу-

дарственных органов и организаций в сфере правовой пропаганды;
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реализацию мер по обеспечению последовательной и единообразной пра-
воприменительной практики в деятельности республиканских органов испол-
нительной власти и их территориальных подразделений, органов государ-
ственной власти на местах, а также оказание методической помощи данным 
государственным органам и органам самоуправления граждан в формирова-
нии единой правоприменительной практики;

реализацию мер по правовой защите прав, свобод и законных интересов 
граждан;

проведение изучений в разрезе отраслей, регионов и ведомств и ведение 
мониторинга состояния дел на местах по обеспечению своевременного, пол-
ного и качественного исполнения актов законодательства и поручений;

осуществление анализа и мониторинга эффективности системы государ-
ственного управления на основе передового зарубежного опыта и современ-
ных тенденций развития;

координацию, контроль и методическое содействие деятельности юриди-
ческих служб государственных органов и организаций, а также обеспечение 
оказания юридических услуг государственным органам и организациям, опре-
деленным в актах законодательства;

обеспечение эффективного функционирования системы нотариата, адво-
катуры и других структур, осуществляющих правовое обслуживание физичес
ких и юридических лиц;

участие в разработке и реализации мер по противодействию легализации 
доходов, полученных от преступной деятельности, финансирования терро-
ризма и финансирования распространения оружия массового уничтожения;

проведение государственной политики в сфере развития деятельности 
негосударственных некоммерческих организаций, содействие в организации 
их взаимодействия с государственными органами и организациями;

проведение единой государственной политики в сфере административных 
процедур;

проведение единой государственной политики в сфере оказания государ-
ственных услуг физическим и юридическим лицам;

совершенствование порядка оказания государственных услуг за счет 
устранения избыточных административных процедур, а также развитие меж-
ведомственного электронного взаимодействия;

контроль и оценку эффективности деятельности государственных органов 
и иных организаций в сфере оказания государственных услуг, в том числе по 
внедрению соответствующих информационных систем, ресурсов и баз данных;

выработку единой государственной политики в сфере интеллектуальной 
собственности, а также защиту прав на изобретения, товарные знаки, автор-
ского права и прав на иные объекты интеллектуальной собственности;

правовую охрану изобретений, полезных моделей, промышленных образ-
цов, товарных знаков и иных объектов интеллектуальной собственности;

организацию подготовки, переподготовки и повышения квалификации 
юридических кадров, обеспечение проведения фундаментальных и приклад-
ных исследований в области юриспруденции;
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выработку приоритетных направлений развития судебно-экспертной дея-
тельности, координацию работы по подготовке и повышению квалификации 
судебных экспертов;

проведение анализа показателей Республики Узбекистан в международ-
ных рейтингах и индексах в политико-правовой сфере;

налаживание и укрепление международно-правового сотрудничества, 
проведение правовой экспертизы международных договоров;

обеспечение правовой защиты интересов Республики Узбекистан в меж-
дународных и иностранных организациях;

координацию деятельности государственных органов и организаций, свя-
занной с ведением Единого электронного реестра обязательных требований в 
сфере предпринимательства;

проведение единой государственной политики в области архивного дела 
и делопроизводства, а также координацию работы государственных органов 
и организаций в данной сфере;

проведение единой государственной политики в области персональных 
данных, а также контроль и координацию деятельности государственных ор-
ганов и организаций в области персональных данных»;

б) в подпункте «б» пункта 2:
абзац третий изложить в следующей редакции:
«Национальный правовой информационный центр «Адолат» (далее — 

центр «Адолат») в форме государственного учреждения»;
в абзаце четвертом слова «ЦПИ «Адолат» заменить словами «центра 

«Адолат»;
в абзаце пятом слова «ЦПИ «Адолат» заменить словами «центром «Адо-

лат»;
в) в пункте 3:
абзацы третий — седьмой исключить;
абзац восьмой считать абзацем третьим;
г) в пункте 4:
в абзаце пятом слова «в структурных подразделениях аппарата Кабинета 

Министров и Администрации Президента Республики Узбекистан» заменить 
словами «в структурных подразделениях Кабинета Министров и Администра-
ции Президента Республики Узбекистан»;

в абзаце шестом слова «министерства и ведомства могут принимать ве-
домственные нормативно-правовые акты, если законодательными актами, 
указами, постановлениями и распоряжениями Президента Республики Уз-
бекистан» заменить словами «министерства и ведомства могут принимать 
ведомственные нормативно-правовые акты, если законами, указами и поста-
новлениями Президента Республики Узбекистан»;

д) в пункте 7:
в подпункте «а»:
абзац третий изложить в следующей редакции:
«юридическими техникумами Республики Каракалпакстан, областей и го-

рода Ташкента руководят директора, с осуществлением им оплаты труда и 
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материального стимулирования за счет Государственного бюджета и средств 
юридических техникумов»;

в абзаце пятом слова «Государственным центром тестирования при Каби-
нете Министров» заменить словами «Агентством по оценке знаний и квали-
фикаций при Министерстве высшего образования, науки и инноваций»;

подпункт «д» признать утратившим силу;
е) пункты 8 и 10 признать утратившими силу;
ж) в абзаце четвертом пункта 11 слова «Министерством финансов» заме-

нить словами «Министерством экономики и финансов»;
з) в пункте 12:
абзац пятый изложить в следующей редакции:
«Действие абзацев второго — четвертого настоящего пункта распростра-

няется на работников структурных подразделений Секретариата Премьер-ми-
нистра, а также секретариата заместителей Премьер-министра Республики 
Узбекистан, назначенных на должности решениями Президента Республики 
Узбекистан и Кабинета Министров и имеющих классные чины органов и 
учреждений юстиции, с сохранением всех выплат, действующих в Кабинете 
Министров Республики Узбекистан»;

в абзаце восьмом слова «аппарата Кабинета Министров» заменить сло-
вами «структурных подразделений Секретариата Премьер-министра, а также 
секретариата заместителей Премьер-министра»;

и) в приложении № 1:
в абзаце первом пункта 2 слова «органом государственного управления» 

заменить словами «республиканским органом исполнительной власти»;
в пункте 4 слова «органами государственного управления» заменить сло-

вами «республиканскими органами исполнительной власти»;
пункты 8 — 10 изложить в следующей редакции:
«8. В систему Министерства входят:
центральный аппарат Министерства;
Министерство юстиции Республики Каракалпакстан, управления юстиции 

областей и города Ташкента, отделы юстиции районов (городов), центры по ока-
занию юридических услуг, центры государственных услуг и органы ЗАГС;

Агентство «Узархив», территориальные управления по архивному делу 
Республики Каракалпакстан, областей и города Ташкента, Национальный ар-
хив Узбекистана, Национальный архив кинофотофонодокументов Узбекиста-
на, Национальный архив научно-технической и медицинской документации 
Узбекистана, Центральный государственный архив Республики Каракалпак-
стан, Центральный государственный архив города Ташкента, государствен-
ные архивы областей, городов и районов и их филиалы;

Агентство персонализации;
Республиканский центр судебной экспертизы имени Х. Сулаймановой;
государственное учреждение «Национальный правовой информационный 

центр «Адолат»;
государственное учреждение «Центр развития информационно-коммуни-

кационных технологий в органах и учреждениях юстиции»;
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государственное учреждение «Центр интеллектуальной собственности»;
государственные нотариальные конторы и архивы;
Институт переподготовки и повышения квалификации юридических кад

ров;
Институт анализа законодательства и оценки регуляторного воздействия;
Ташкентский государственный юридический университет и академичес

кие лицеи при нем;
юридические техникумы.
Органы и учреждения юстиции независимы от органов государственной 

власти на местах и подчиняются непосредственно Министерству.
9. Основными задачами Министерства являются:
проведение единой государственной политики в сфере правотворчества;
координация деятельности по оценке регуляторного воздействия и про-

ведению антикоррупционной экспертизы нормативно-правовых актов и их 
проектов;

распространение правовой информации и обеспечение доступа к ней;
осуществление правовой пропаганды, а также координация работы госу-

дарственных органов и организаций в сфере правовой пропаганды;
реализация мер по обеспечению последовательной и единообразной пра-

воприменительной практики в деятельности республиканских органов испол-
нительной власти и их территориальных подразделений, органов государ-
ственной власти на местах, а также оказание методической помощи данным 
государственным органам и органам самоуправления граждан в формирова-
нии единой правоприменительной практики;

реализация мер по правовой защите прав, свобод и законных интересов 
граждан;

проведение изучений в разрезе отраслей, регионов и ведомств и ведение 
мониторинга состояния дел на местах по обеспечению своевременного, пол-
ного и качественного исполнения актов законодательства и поручений;

осуществление анализа и мониторинга эффективности системы государ-
ственного управления на основе передового зарубежного опыта и современ-
ных тенденций развития;

координация, контроль и методическое содействие деятельности юриди-
ческих служб государственных органов и организаций, а также обеспечение 
оказания юридических услуг государственным органам и организациям, опре-
деленным в актах законодательства;

обеспечение эффективного функционирования системы нотариата, адво-
катуры и других структур, осуществляющих правовое обслуживание физичес
ких и юридических лиц;

участие в разработке и реализации мер по противодействию легализации 
доходов, полученных от преступной деятельности, финансирования терро-
ризма и финансирования распространения оружия массового уничтожения;

реализация государственной политики в сфере развития деятельности 
негосударственных некоммерческих организаций, содействие в организации 
их взаимодействия с государственными органами и организациями;
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реализация единой государственной политики в сфере административных 
процедур;

реализация единой государственной политики в сфере оказания государ-
ственных услуг физическим и юридическим лицам;

совершенствование порядка оказания государственных услуг за счет 
устранения избыточных административных процедур, а также развитие меж-
ведомственного электронного взаимодействия;

контроль и оценка эффективности деятельности государственных органов 
и иных организаций в сфере оказания государственных услуг, в том числе по 
внедрению соответствующих информационных систем, ресурсов и баз данных;

выработка единой государственной политики в сфере интеллектуальной 
собственности, а также защита прав на изобретения, товарные знаки, автор-
ского права и прав на иные объекты интеллектуальной собственности;

правовая охрана изобретений, полезных моделей, промышленных образ-
цов, товарных знаков и иных объектов интеллектуальной собственности;

организация подготовки, переподготовки и повышения квалификации 
юридических кадров, обеспечение проведения фундаментальных и приклад-
ных исследований в области юриспруденции;

выработка приоритетных направлений развития судебно-экспертной дея
тельности, координация работы по подготовке и повышению квалификации 
судебных экспертов;

проведение анализа показателей Республики Узбекистан в международ-
ных рейтингах и индексах в политико-правовой сфере;

налаживание и укрепление международно-правового сотрудничества, 
проведение правовой экспертизы международных договоров;

обеспечение правовой защиты интересов Республики Узбекистан в меж-
дународных и иностранных организациях;

координация деятельности государственных органов и организаций, свя-
занной с ведением Единого электронного реестра обязательных требований в 
сфере предпринимательства;

реализация единой государственной политики в области архивного дела 
и делопроизводства, а также координация деятельности государственных ор-
ганов и организаций в данной сфере;

реализация единой государственной политики в области персональных 
данных, а также контроль и координация деятельности государственных ор-
ганов и организаций в области персональных данных».

10. Министерство в соответствии с возложенными на него задачами осу-
ществляет следующие функции:

1) в области проведения единой государственной политики в сфере пра-
вотворчества:

вырабатывает приоритетные направления правовой политики с целью 
реализации конституционных норм, обеспечения прав и свобод человека, 
утверждения в обществе духа соблюдения закона и уважения к нему;

координирует и осуществляет методическое руководство деятельностью 
государственных органов и организаций в вопросах правотворчества;
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осуществляет мониторинг и анализ правотворческой деятельности госу-
дарственных органов и организаций;

проводит правовую экспертизу проектов нормативно-правовых актов на 
предмет определения их соответствия законодательству, нормам междуна-
родных договоров, целям и задачам проводимых в стране реформ, правилам 
законодательной техники, выявления наличия в них положений и норм, соз-
дающих условия для проявления коррупции, совершения других правонару-
шений, а также вводящих избыточные административные и иные ограниче-
ния для физических и юридических лиц;

выявляет в актах законодательства правовые пробелы, положения и нор-
мы, создающие условия для совершения правонарушений, вводящие избы-
точные административные и иные ограничения для физических и юридичес
ких лиц, подготавливает предложения по их устранению;

готовит проекты официальных комментариев подзаконных актов и вно-
сит их на рассмотрение Президенту Республики Узбекистан и Кабинету Ми-
нистров;

дает заключения по проектам официальных комментариев норматив-
но-правовых актов в соответствии с поручениями Президента Республики 
Узбекистан и Кабинета Министров;

проводит государственную регистрацию ведомственных нормативно-пра-
вовых актов;

ведет Государственный реестр ведомственных нормативно-правовых актов;
принимает решения об отнесении правовых актов министерств и ве-

домств к категориям актов, не подлежащих государственной регистрации;
осуществляет контроль за соблюдением установленного порядка приня-

тия, государственной регистрации и доведения до сведения заинтересован-
ных лиц ведомственных нормативно-правовых актов;

проводит правовую экспертизу и ведет учет градостроительных норм и 
правил, фитосанитарных требований, санитарных правил, норм и гигиени-
ческих нормативов, экологических норм и правил, ветеринарных, а также 
ветеринарно-санитарных правил и норм;

осуществляет контроль за соблюдением установленного порядка проведе-
ния правовой экспертизы, принятия, опубликования и доведения до сведения 
заинтересованных лиц нормативно-правовых актов органами государствен-
ной власти на местах;

утверждает порядок ведения систематизированного учета норматив-
но-правовых актов государственными органами и организациями, осущест-
вляет контроль за его соблюдением;

осуществляет государственный учет нормативно-правовых актов Респуб
лики Узбекистан и работу по систематизации актов законодательства;

ведет контрольные экземпляры нормативно-правовых актов Республики 
Узбекистан, формирует их банк (фонд);

утверждает методические указания по подготовке, юридико-техническо-
му оформлению и правовой экспертизе проектов нормативно-правовых актов 
государственными органами и организациями;
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утверждает методику проведения антикоррупционной экспертизы норма-
тивно-правовых актов и их проектов;

утверждает правила подготовки и принятия ведомственных норматив-
но-правовых актов;

утверждает порядок подготовки, проведения правовой экспертизы и ве-
дения учета градостроительных норм и правил, фитосанитарных требований, 
санитарных правил, норм и гигиенических нормативов, экологических норм 
и правил, ветеринарных, а также ветеринарно-санитарных правил и норм;

утверждает Общеправовой классификатор отраслей законодательства, 
присваивает на основании классификатора коды нормативно-правовым актам;

проводит правовую экспертизу решений нормативно-правового характе-
ра органов государственной власти на местах на предмет определения их 
соответствия актам законодательства, целям и задачам проводимых в нашей 
стране реформ;

2) в области координации деятельности по оценке регуляторного воздейст
вия и проведению антикоррупционной экспертизы нормативно-правовых ак-
тов и их проектов:

координирует, анализирует и осуществляет мониторинг деятельности 
республиканских органов исполнительной власти, органов исполнительной 
власти на местах и других организаций по проведению оценки регуляторного 
воздействия и антикоррупционной экспертизы нормативно-правовых актов и 
их проектов, а также оказывает им методическое содействие;

оценивает регуляторное воздействие и проводит антикоррупционную экс-
пертизу нормативно-правовых актов и их проектов;

формирует список работников республиканских органов исполнительной 
власти, органов исполнительной власти на местах и других организаций, от-
ветственных за оценку регуляторного воздействия;

ведет Реестр экспертов по проведению антикоррупционной экспертизы 
нормативно-правовых актов и их проектов;

подготавливает предложения по повышению квалификации работников 
республиканских органов исполнительной власти, органов исполнительной 
власти на местах и других организаций, ответственных за оценку регулятор-
ного воздействия и проведение антикоррупционной экспертизы;

оценивает деятельность работников юридических служб государствен-
ных органов и организаций по проведению антикоррупционной экспертизы 
нормативно-правовых актов и их проектов;

принимает действенные меры по устранению правонарушений в сфере 
оценки регуляторного воздействия и проведению антикоррупционной экспер-
тизы нормативно-правовых актов и их проектов;

публикует информацию о состоянии системы оценки регуляторного воз-
действия и проведения антикоррупционной экспертизы в средствах массовой 
информации, а также вносит ее в Администрацию Президента Республики 
Узбекистан и Кабинет Министров;

3) в области распространения правовой информации и обеспечения дос
тупа к ней:
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осуществляет координацию, методическое руководство и контроль за 
деятельностью государственных органов и организаций в области распро-
странения правовой информации и обеспечения доступа к ней;

обеспечивает своевременное доведение до всех государственных органов 
и организаций нормативно-правовых актов и соответствующих информацион-
но-аналитических материалов;

доводит на простом и доступном языке суть и значение актов законода-
тельства до председателей махаллей, помощников хокимов, лидеров молоде-
жи, женских активистов, инспекторов по профилактике, социальных работ-
ников и налоговых инспекторов исходя из направлений их деятельности;

организует своевременное размещение нормативно-правовых актов и 
иных актов в Национальной базе данных законодательства Республики Узбе-
кистан и хранение информации в ней, обеспечивает в установленном порядке 
доступ к ней юридических и физических лиц;

организует официальное издание нормативно-правовых актов, в том чис-
ле официального источника опубликования нормативно-правовых актов — 
«Собрание законодательства Республики Узбекистан», а также совместно с 
Министерством иностранных дел Республики Узбекистан — «Сборник меж-
дународных договоров Республики Узбекистан»;

информирует молодежь, женщин, лиц, нуждающихся в социальной за-
щите, а также субъектов предпринимательства об установленных актами за-
конодательства льготах, преференциях, субсидиях, грантах и других видах 
государственной поддержки и о порядке их применения;

4) в области осуществления правовой пропаганды, а также координации 
работы государственных органов и организаций в сфере правовой пропаганды:

осуществляет правовую пропаганду и организует доведение до населения 
сути и значения актов законодательства;

оценивает работу государственных органов и организаций в сфере пра-
вовой пропаганды;

изучает проделанную государственными органами и организациями рабо-
ту по правовой пропаганде;

обеспечивает широкое использование государственными органами и ор-
ганизациями правовой информации, координирует их деятельность по эффек-
тивному сотрудничеству с институтами гражданского общества и средствами 
массовой информации;

осуществляет комплексные меры по коренному повышению качества ин-
формирования о сути и значении законодательства, разработке принципиаль-
но новых подходов к организации данной деятельности;

изучает и анализирует мнение широкой общественности в целях корен-
ного повышения качества информирования о сути и значении законодатель-
ства;

готовит видеоролики, инфографики и другие наглядные материалы по 
разъяснению сути и значения актов законодательства и поручений под руб
рикой «Решения Президента — исполнение и контроль» на простом и обще-
доступном языке, а также освещает их на телевидении и в социальных сетях;
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5) в области реализации мер по обеспечению последовательной и единоо-
бразной правоприменительной практики в деятельности республиканских ор-
ганов исполнительной власти и их территориальных подразделений, органов 
государственной власти на местах, а также оказание методической помощи 
данным государственным органам и органам самоуправления граждан в фор-
мировании единой правоприменительной практики:

изучает, анализирует, обобщает практику применения актов законода-
тельства в деятельности республиканских органов исполнительной власти и 
их территориальных подразделений, а также органов государственной власти 
на местах (в том числе по их запросу) и разрабатывает меры по совершен-
ствованию правоприменительной деятельности;

разрабатывает указания по устранению системных проблем в деятельнос
ти республиканских органов исполнительной власти и их территориальных 
подразделений, а также органов государственной власти на местах в сфере 
правоприменительной практики;

на постоянной основе осуществляет мониторинг разработки, согла-
сования, принятия, регистрации и опубликования в электронной системе 
«E-qaror» приказов, постановлений и распоряжений республиканских орга-
нов исполнительной власти и их территориальных подразделений, а также 
органов государственной власти на местах;

принимает меры по устранению выявленных правонарушений по резуль-
татам мониторинга электронной системы «E-qaror»;

оказывает методическую помощь республиканским органам исполнитель-
ной власти и их территориальным подразделениям, органам государственной 
власти на местах и органам самоуправления граждан по формированию у них 
единой правоприменительной практики;

организует изучение общественного мнения по вопросам эффективности 
актов законодательства и правоприменительной деятельности;

координирует деятельность республиканских органов исполнительной 
власти в сфере проведения правового мониторинга;

проводит анализ проведения правового мониторинга республиканскими 
органами исполнительной власти и подготавливает рекомендации для при-
нятия ими мер по повышению качества проведения правового мониторинга;

осуществляет координацию деятельности ответственных ведомств и орга-
низаций, принимающих участие в определении Индекса верховенства права 
регионов, и выполняет функции оператора автоматизированной информа
ционной системы определения Индекса верховенства права регионов «Нuquq 
ustuvorligi», анализирует показатели индикаторов и изучает их причины;

рассматривает и выдает заключение по проектам органов государствен-
ной власти на местах, касающимся земельных отношений, а также сноса 
объекта недвижимости;

осуществляет системный контроль и мониторинг за неукоснительным 
соблюдением республиканскими органами исполнительной власти и их тер-
риториальными подразделениями, а также органами исполнительной влас
ти на местах требований Положения о порядке предоставления земельных 
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участков на основе права собственности и аренды для осуществления пред-
принимательской и градостроительной деятельности через электронный он-
лайн-аукцион;

6) в области реализации мер по правовой защите прав, свобод и закон-
ных интересов граждан:

осуществляет контроль за соблюдением государственными органами и 
организациями с участием государства актов законодательства в сфере прав 
человека;

осуществляет сбор информации о возможных нарушениях прав и свобод 
человека и ее оценку с учетом принципов универсальных стандартов прав и 
свобод человека, отраженных в международных договорах;

принимает меры по восстановлению нарушенных прав граждан в государ-
ственных органах и организациях с участием государства;

разрешает проблемы населения, связанные с правовыми вопросами в его 
повседневной жизни, выявляемые посредством платформы «Online-mahalla»;

обеспечивает оказание бесплатной первичной юридической помощи на-
селению, в первую очередь гражданам, включенным в «Железную тетрадь», 
«Женскую тетрадь», «Молодежную тетрадь» и информационную систему 
«Единый реестр социальной защиты»;

7) в области проведения изучений в разрезе отраслей, регионов, ве-
домств и ведения мониторинга состояния дел на местах по обеспечению свое
временного, полного и качественного исполнения актов законодательства и 
поручений:

осуществляет ведение системы «Ijro.gov.uz» и контроль за своевременным 
исполнением актов законодательства и поручений через систему «Ijro.gov.uz»;

вводит в систему «Ijro.gov.uz» поручения, принимаемые на контроль, ис-
ходя из данных поручений определяет ответственных исполнителей и сроки 
исполнения поручений, проверяет полноту и достоверность введенных ими 
данных, а также изучает обоснованность предложений о продлении сроков 
исполнения, установленных в актах законодательства и поручениях;

ежемесячно вносит в Администрацию Президента Республики Узбекис
тан и Кабинет Министров информацию о состоянии исполнения актов зако-
нодательства и поручений;

разрабатывает и вносит на утверждение в Администрацию Президента 
Республики Узбекистан проект программы проведения ежегодных адресных 
и тематических аналитических изучений исполнения актов законодательства 
и поручений;

осуществляет системный мониторинг состояния исполнения актов зако-
нодательства и поручений на местах посредством информационно-коммуни-
кационных технологий;

организует общественный мониторинг и слушания с привлечением инс
титутов гражданского общества, средств массовой информации и граждан;

проводит адресные и тематические изучения состояния исполнения ак-
тов законодательства и поручений и по их результатам вносит предложения 
в Администрацию Президента Республики Узбекистан и Кабинет Министров;
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проводит анализ состояния открытости государственных органов и орга-
низаций с использованием адресных и тематических изучений, общественно-
го мониторинга и общественных слушаний, а также других средств в рамках 
своей компетенции;

разрабатывает методические пособия по правовому и методическому со-
действию государственным органам и организациям по исполнению актов за-
конодательства и поручений, а также оказывает им правовое и методическое 
содействие в данной сфере;

8) в области осуществления анализа и мониторинга эффективности сис­
темы государственного управления на основе передового зарубежного опыта 
и современных тенденций развития:

проводит комплексный и системный мониторинг и анализ деятельности 
государственных органов и организаций в целях определения эффективности 
и результативности системы государственного управления;

ведет открытый реестр функций республиканских органов исполнитель-
ной власти;

проводит функциональный анализ полной и качественной реализации 
полномочий и функций государственных органов и организаций, а также 
достижения установленных целей;

подготавливает по результатам анализа и мониторинга предложения по 
совершенствованию системы государственного управления, организацион-
но-штатных структур и механизмов работы государственных органов и ор-
ганизаций, по оптимизации и децентрализации их дублирующих функций за 
счет исключения излишних и несвойственных задач, функций и полномочий;

ежегодно совместно с заинтересованными министерствами и ведомства-
ми проводит анализ и оценку эффективности деятельности межведомствен-
ных коллегиальных органов и по результатам вносит предложения по их 
сокращению и оптимизации в будущем;

ведет реестр межведомственных коллегиальных органов, на основании 
его проводит анализ эффективности деятельности этих органов, разрабаты-
вает предложения по их сокращению и оптимизации;

9) в области координации, контроля и методического содействия деятель-
ности юридических служб государственных органов и организаций, а также 
обеспечения оказания юридических услуг государственным органам и орга-
низациям, определенным в актах законодательства:

осуществляет изучение, координацию и контроль за деятельностью юри-
дических служб государственных органов и организаций;

принимает участие в назначении на должность и освобождении от долж-
ности работников юридических служб государственных органов и организа-
ций, организует их стажировку и повышение квалификации, а также прово-
дит аттестацию;

определяет порядок формирования и ведения базы данных юридических 
служб государственных органов и организаций, а также сроки представления 
сведений для включения в базу данных;

определяет порядок согласования с органами юстиции вопроса назначе-
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ния и освобождения от должности работников юридических служб государ-
ственных органов и организаций;

определяет порядок прохождения работниками юридических служб госу-
дарственных органов и организаций стажировки в органах юстиции;

разрабатывает и утверждает минимальные требования к материаль-
но-техническому оснащению рабочего места работников юридических служб 
государственных органов и организаций;

в случаях, предусмотренных актами законодательства, организует ока-
зание в централизованном порядке качественных юридических услуг госу-
дарственным органам и организациям районного (городского) уровня, фи-
нансируемым из Государственного бюджета, посредством современных 
информационных технологий;

организует оказание на платной основе юридических услуг другим орга-
низациям в порядке, установленном актами законодательства;

10) в области обеспечения эффективного функционирования системы но-
тариата, адвокатуры и других структур, осуществляющих правовое обслужи-
вание физических и юридических лиц:

реализует государственную политику в области нотариата и принимает 
меры по обеспечению единой нотариальной практики;

осуществляет контроль за соблюдением нотариусами законодательства 
о нотариате, лицензионных требований и условий, анализирует и обобщает 
их работу;

определяет порядок проведения конкурса по назначению на должность 
нотариуса государственной нотариальной конторы и квалификационного эк-
замена на право занятия частной нотариальной деятельностью;

обеспечивает формирование и ведение единой автоматизированной ин-
формационной системы «Нотариус» и ее интеграцию с базами данных и ин-
формационными системами министерств и ведомств;

утверждает правила нотариального делопроизводства, инструкций о по-
рядке совершения нотариальных действий нотариусами, порядок организа-
ции деятельности стажера нотариуса;

по согласованию с Нотариальной палатой Республики Узбекистан (далее — 
Нотариальная палата) утверждает формы и устанавливает сроки представле-
ния статистических данных нотариусами;

создает и ликвидирует государственные нотариальные конторы, учреж
дает и упраздняет должности нотариуса, ведет реестр нотариусов;

лицензирует деятельность нотариусов, занимающихся частной практи-
кой, а также осуществляет контроль за соблюдением порядка постановки их 
на учет и снятия с учета;

утверждает минимальное количество должностей нотариусов и опреде
ляет минимальное количество должностей нотариусов на определенной тер-
ритории (в нотариальном округе);

определяет порядок повышения квалификации нотариусов, их аттеста-
ции и перемещения (ротации);

утверждает положения о Высшей квалификационной комиссии при Ми-
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нистерстве и квалификационных комиссиях при Министерстве юстиции Рес
публики Каракалпакстан, управлениях юстиции областей и города Ташкента;

организует деятельность Высшей квалификационной комиссии при Ми-
нистерстве;

оказывает содействие деятельности Нотариальной палаты;
проставляет апостиль на соответствующих официальных документах в 

соответствии с международными договорами Республики Узбекистан, а так-
же удостоверяет подлинность подписи нотариусов и оттиски их печатей на 
документах, предназначенных для использования за границей;

устанавливает порядок учета, хранения, расходования и отчетности гер-
бовых (специальных) бланков строгой отчетности, выдаваемых нотариаль-
ным конторам, а также обеспечивает нотариальные конторы, консульские 
учреждения Республики Узбекистан в зарубежных государствах гербовыми 
(специальными) бланками;

утверждает перечень платных услуг и дополнительных действий право-
вого и технического характера, совершаемых нотариусами, размеры платы 
за совершение этих действий и оказание услуг, а также за выдачу ведом-
ственными нотариальными архивами дубликатов нотариально удостоверен-
ных документов юридическим и физическим лицам, выписок из реестров, 
предоставление справок и копий архивных документов;

оказывает содействие в обеспечении гарантий деятельности адвокатских 
формирований и Палаты адвокатов Республики Узбекистан;

определяет совместно с Палатой адвокатов Республики Узбекистан пол-
номочия и порядок организации деятельности квалификационных комиссий;

утверждает совместно с Палатой адвокатов Республики Узбекистан сос
тав Высшей квалификационной комиссии при Палате адвокатов Республики 
Узбекистан;

осуществляет выдачу лицензий и удостоверений адвокатам, а также ве-
дет их реестр и оказывает содействие в повышении квалификации;

определяет порядок представления статистических данных адвокатских 
формирований и осуществляет анализ статистических данных;

утверждает форму ордера на ведение дела адвокатом;
осуществляет контроль за соблюдением адвокатами лицензионных тре-

бований и условий, соблюдением адвокатскими формированиями учредитель-
ных документов, установленной в уставе деятельности, а также порядка пе-
ререгистрации и ликвидации;

ведет Реестр профессиональных медиаторов и утверждает программу 
подготовки медиаторов;

утверждает порядок ведения Реестра коммерческих организаций, ока-
зывающих юридические консультационные услуги, ведет их реестр, а также 
осуществляет контроль за их деятельностью на предмет соответствия зако-
нодательству;

осуществляет полномочия, возложенные на специально уполномоченный 
государственный орган в сфере оказания юридической помощи за счет госу-
дарства;
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11) в области участия в разработке и реализации мер по противодейст
вию легализации доходов, полученных от преступной деятельности, финан-
сирования терроризма и финансирования распространения оружия массового 
уничтожения:

разрабатывает и утверждает в установленном порядке правила внутрен-
него контроля для адвокатских формирований и нотариальных контор, а так-
же осуществляет мониторинг и контроль за их соблюдением;

изучает, анализирует и оценивает возможные риски легализации дохо-
дов, полученных от преступной деятельности, финансирования терроризма и 
финансирования распространения оружия массового уничтожения в сфере 
оказания адвокатских и нотариальных услуг, а также в деятельности негосу-
дарственных некоммерческих организаций и принимает меры по снижению 
выявленных рисков;

при проведении государственной регистрации (перерегистрации) юриди-
ческих лиц — субъектов предпринимательства, на основании представлен-
ных ими сведений о своих бенефициарах, формирует и ведет реестр бенефи-
циарных собственников юридических лиц;

применяет меры в соответствии с актами законодательства в случае выяв
ления нарушений актов законодательства о противодействии легализации до-
ходов, полученных от преступной деятельности, финансирования терроризма 
и финансирования распространения оружия массового уничтожения;

12) в области проведения государственной политики в сфере развития 
деятельности негосударственных некоммерческих организаций, содейст
вия в организации их взаимодействия с государственными органами и 
организациями:

осуществляет государственную регистрацию негосударственных неком-
мерческих организаций и их символик;

ведет государственный реестр зарегистрированных негосударственных 
некоммерческих организаций;

осуществляет контроль за соблюдением негосударственными некоммер-
ческими, в том числе религиозными организациями актов законодательства, 
уставной деятельности, учредительных документов, порядка перерегистра-
ции и ликвидации;

принимает меры, направленные на предупреждение и предотвращение 
нарушения негосударственными некоммерческими, в том числе религиозны-
ми организациями актов законодательства, уставной деятельности и учреди-
тельных документов;

осуществляет аккредитацию работников негосударственных некоммер-
ческих, в том числе религиозных организаций, являющихся иностранными 
гражданами, а также членов их семей, находящихся на их иждивении;

анализирует поступающую информацию о мероприятиях, организуемых 
негосударственными некоммерческими, в том числе религиозными организа-
циями;

согласовывает получение негосударственными некоммерческими, в том 
числе религиозными, организациями денежных средств и имущества от за-
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рубежных государств, международных и иностранных организаций, граждан 
зарубежных государств либо по их поручению от других лиц;

принимает и анализирует отчеты о деятельности негосударственных не-
коммерческих, в том числе религиозных организаций;

подготавливает и вносит на рассмотрение суда предложения о приоста-
новлении деятельности либо ликвидации негосударственных некоммерческих 
организаций в случае нарушения ими актов законодательства;

распределяет между политическими партиями государственные средства, 
выделенные для финансирования их уставной деятельности;

осуществляет мониторинг деятельности негосударственных некоммерчес
ких, в том числе религиозных организаций;

определяет порядок получения от зарубежных государств, международ-
ных и иностранных организаций, граждан зарубежных государств либо по их 
поручению от других лиц денежных средств и имущества, а также утверж
дает формы отчетов о деятельности, аккредитационной карточки негосудар-
ственных некоммерческих, в том числе религиозных организаций;

осуществляет учетную регистрацию постоянно действующих третейских 
судов и учет временных третейских судов;

13) в области проведения единой государственной политики в сфере ад-
министративных процедур:

изучает, контролирует и анализирует соблюдение всеми административ-
ными органами, осуществляющими административные процедуры, Закона 
Республики Узбекистан «Об административных процедурах» и других актов 
законодательства, регулирующих административные отношения;

проводит инвентаризацию функций органов, осуществляющих адми
нистративные процедуры, по регулированию административно-правовой дея
тельности и мониторинг выполнения ими своих функций в соответствии с 
законодательством;

осуществляет системную работу по оптимизации, унификации, макси-
мальному сокращению процедур, сроков и необходимых документов всех ад-
министративных процедур, в том числе государственных услуг, с использова-
нием методов реинжиниринга бизнес-процессов;

осуществляет меры по устранению правовых пробелов при осущест-
влении административных процедур, а также внедрению инновационных и 
информационно-коммуникационных технологий в данной сфере и развитию 
межведомственного электронного взаимодействия;

принимает системные меры по устранению правонарушений, выявленных 
в сфере административных процедур, причин и условий, им способствующих;

14) в области проведения единой государственной политики в сфере ока-
зания государственных услуг физическим и юридическим лицам:

координирует и осуществляет методическое руководство деятельностью 
республиканских органов исполнительной власти и других организаций по 
вопросам оказания государственных услуг;

осуществляет общее руководство деятельностью центров государствен-
ных услуг, их филиалов и органов ЗАГС;
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организует осуществление государственной регистрации юридических 
лиц, а также физических лиц в качестве субъектов предпринимательства;

обеспечивает соблюдение законодательства при ликвидации организа-
ций, не осуществляющих финансово-хозяйственную деятельность, осущест-
вляет контроль за деятельностью уполномоченных органов и организаций 
при ликвидации организаций;

осуществляет контроль за соблюдением законодательства при оказании 
со стороны субъектов предпринимательства отдельных видов государствен-
ных услуг в качестве агента, анализирует и обобщает их работу;

15) в области совершенствования порядка оказания государственных ус-
луг за счет устранения избыточных административных процедур, а также 
развития межведомственного электронного взаимодействия:

содействует организации, координирует и совершенствует деятельность 
по электронному документообороту между государственными органами и 
иными организациями с использованием инфраструктуры межведомствен-
ного информационного обмена, а также на Едином портале интерактивных 
государственных услуг Республики Узбекистан;

проводит систематические опросы среди населения и субъектов предприни-
мательства в целях повышения качества оказываемых государственных услуг;

формирует Единый реестр государственных услуг, а также обеспечивает 
его надлежащее (актуальное) состояние;

16) в области контроля и оценки эффективности деятельности государ-
ственных органов и иных организаций по оказанию государственных услуг, 
в том числе внедрению соответствующих информационных систем, ресурсов 
и баз данных:

осуществляет мониторинг, контроль и анализ деятельности государствен-
ных органов и иных организаций в сфере оказания государственных услуг, в 
том числе по внедрению соответствующих информационных систем, ресур-
сов и баз данных;

осуществляет проверки деятельности государственных органов и иных 
организаций, оказывающих государственные услуги, на предмет соблюдения 
требований актов законодательства и административных регламентов;

применяет в отношении должностных лиц государственных органов и 
иных организаций, в том числе хозяйственных объединений, организаций 
жилищно-коммунального и эксплуатационного обслуживания администра-
тивные взыскания за нарушения актов законодательства в сфере оказания 
государственных услуг;

два раза в год подготавливает для представления в Администрацию Пре-
зидента Республики Узбекистан и Кабинет Министров детальную информа-
цию о состоянии деятельности государственных органов и иных организаций 
по оказанию государственных услуг, содержащую сведения о нарушениях за-
конодательства в данной сфере, виновных лицах и возникающих проблемах, 
а также предложения по устранению указанных недостатков;

оказывает физическим и юридическим лицам информационную и кон-
сультативную поддержку по вопросам оказания государственных услуг;
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17) в области ведения единой государственной политики в сфере интел-
лектуальной собственности, а также защиты прав на изобретения, товарные 
знаки, авторского права и прав на иные объекты интеллектуальной собствен-
ности:

определяет перспективы развития сферы интеллектуальной собственнос
ти и осуществляет выработку приоритетных направлений в данной области;

принимает действенные меры по обеспечению правовой охраны объектов 
интеллектуальной собственности, в том числе непосредственно или путем 
содействия уполномоченным государственным органам в противодействии 
производству и реализации контрафактных товаров;

реализует меры по обеспечению последовательной и единообразной пра-
воприменительной практики в сфере интеллектуальной собственности;

проводит изучение и анализ соблюдения нормативно-правовых актов и 
практики их применения в сфере интеллектуальной собственности в деятель-
ности государственных органов и иных организаций;

выдает в установленном порядке заключение о нарушениях законода-
тельства в области интеллектуальной собственности;

изучает неправильную или противоречивую практику применения норма-
тивно-правовых актов в сфере интеллектуальной собственности, принимает 
практические меры по устранению правонарушений в этой сфере, а также 
рассматривает обращения физических и юридических лиц по данным вопро-
сам;

осуществляет международный обмен патентной документацией и патент-
но-правовой литературой с зарубежными патентными ведомствами, междуна-
родными, региональными и зарубежными организациями;

рассматривает в соответствии с законодательством обращения физичес
ких и юридических лиц по вопросам правовой охраны объектов интеллек-
туальной собственности и защиты прав на объекты интеллектуальной соб-
ственности;

оказывает методическую помощь заинтересованным лицам в сфере пра-
вовой охраны и защиты объектов интеллектуальной собственности;

проводит всесторонний анализ, обобщает, разрабатывает предложения и 
другие необходимые меры, в том числе с учетом состояния развития сферы 
интеллектуальной собственности, включая методологию и критерии между-
народных рейтингов и индексов в этой сфере;

проводит мониторинг выполнения принятых Республикой Узбекистан 
международных обязательств в сфере обеспечения надежной правовой охра-
ны и защиты объектов интеллектуальной собственности;

проводит в сотрудничестве со специально уполномоченными органами 
мероприятия по выявлению фактов производства контрафактной продукции 
и принимает меры по изъятию и уничтожению выявленной контрафактной 
продукции;

проводит проверки деятельности субъектов предпринимательства по фак-
там нарушения законодательства в сфере интеллектуальной собственности в 
порядке уведомления уполномоченного органа;
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18) в области правовой охраны изобретений, полезных моделей, про-
мышленных образцов, товарных знаков и иных объектов интеллектуальной 
собственности:

организует работу по государственной экспертизе изобретений, полез-
ных моделей, промышленных образцов, товарных знаков, знаков обслужива-
ния, географических указаний, наименований мест происхождения товаров 
и топологий интегральных микросхем, установлению приоритета заявленных 
объектов, проведению официальной экспертизы селекционных достижений и 
проверке программ для ЭВМ, баз данных;

осуществляет государственную регистрацию изобретений, полезных мо-
делей, промышленных образцов, регистрацию селекционных достижений, то-
варных знаков, знаков обслуживания, географических указаний, наименова-
ний мест происхождения товаров, официальную регистрацию программ для 
ЭВМ, баз данных и регистрацию топологий интегральных микросхем, выдает 
охранные документы, ведет Перечень общеизвестных в Республике Узбекис
тан товарных знаков и соответствующие реестры;

устанавливает единые формы охранных и иных необходимых документов;
обеспечивает хранение электронных контрольных копий объектов автор-

ского права, хранящихся в депозитариях, в Единой базе данных объектов 
авторского права;

регистрирует лицензионные договоры о предоставлении прав на исполь-
зование объектов интеллектуальной собственности, а также договоры об их 
полной или частичной уступке и ведет соответствующие реестры;

формирует базу данных об официально зарегистрированных объектах ин-
теллектуальной собственности, обеспечивает условия для их сохранности и 
использования;

обеспечивает организацию и проведение работы по комплектованию Го-
сударственного патентного фонда, а также его сохранность и доступность 
для эффективного использования хозяйствующими субъектами, научными 
организациями, учеными и специалистами;

организует и осуществляет публикацию бюллетеней и других официаль-
ных изданий в сфере интеллектуальной собственности, а также иных сведе-
ний и материалов по вопросам правовой охраны и защиты объектов интел-
лектуальной собственности;

проводит аттестацию и регистрацию патентных поверенных, ведет Госу-
дарственный реестр патентных поверенных;

принимает меры по укреплению международного имиджа Республики Уз-
бекистан, в том числе путем доведения до мирового сообщества объективной 
информации о проводимых в стране реформах в сфере интеллектуальной 
собственности, подготовки обзорных, справочных и иных материалов;

19) в области организации подготовки, переподготовки и повышения ква-
лификации юридических кадров, обеспечения проведения фундаментальных 
и прикладных исследований в сфере юриспруденции:

анализирует состояние правового образования, разрабатывает предложе-
ния по его улучшению;
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разрабатывает планы и организует издание юридических учебников, 
учебных пособий для учащихся и студентов профессиональных и высших 
образовательных организаций, а также другой юридической литературы;

определяет потребность государственных органов и иных организаций 
в юридических кадрах, организует и руководит работой по их подготовке в 
образовательных учреждениях системы Министерства;

организует подготовку, переподготовку и повышение квалификации юри-
дических кадров;

создает резерв кадров, организует их подготовку, переподготовку и ста-
жировку, осуществляет подбор и участвует в расстановке кадров органов и 
учреждений юстиции;

принимает меры по развитию правовой науки, координирует проведение 
фундаментальных и прикладных исследований в области государственного и 
общественного строительства, судебно-правовой системы, правотворческой, 
правоприменительной, правоохранительной деятельности в стране;

организует методическое обеспечение образовательной работы в области 
права;

20) в области выработки приоритетных направлений развития судеб-
но-экспертной деятельности, координации работы по подготовке и повыше-
нию квалификации судебных экспертов:

организует научно-исследовательскую, экспертную работу в области су-
дебной экспертизы;

осуществляет координацию и научно-методическое руководство деятель-
ностью государственных судебно-экспертных учреждений Республики Узбе-
кистан;

вырабатывает приоритетные направления дальнейшего развития судеб-
но-экспертной деятельности, координирует работу в области подготовки и 
повышения квалификации судебных экспертов;

принимает меры по внедрению в судебно-экспертную деятельность совре-
менных достижений науки и техники;

определяет порядок установления уровня сложности судебных экспер-
тиз, проводимых судебными экспертами негосударственных судебно-эксперт-
ных организаций, исчисления сроков проведения судебных экспертиз в за-
висимости от их уровня сложности, а также нормативы нагрузки судебных 
экспертов с осуществлением контроля за их соблюдением;

ведет государственные реестры негосударственных судебно-экспертных ор-
ганизаций, их судебных экспертов и методов судебно-экспертных исследований;

утверждает минимальные требования, предъявляемые к оснащению ма-
териально-технической базы по каждому виду судебной экспертизы, проводи-
мой негосударственными судебно-экспертными организациями;

проводит аттестацию негосударственных судебных экспертов, опреде
ляет правила профессиональной этики судебного эксперта и осуществляет 
контроль за их соблюдением;

21) в области проведения анализа показателей Республики Узбекистан в 
международных рейтингах и индексах в политико-правовой сфере:
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во взаимодействии с государственными органами и организациями, а 
также научно-исследовательскими институтами изучает факторы, пробле-
мы и положения нормативно-правовых актов, негативно влияющие на место 
Республики Узбекистан в международных рейтингах и индексах в полити-
ко-правовой сфере, а также разрабатывает предложения по их устранению;

осуществляет мониторинг, методическое руководство и координирует 
деятельность государственных органов и организаций, а также исследова-
тельских институтов в сфере информирования международных и зарубежных 
организаций, составляющих международные рейтинги и индексы в полити-
ко-правовой сфере, об осуществленных в Узбекистане реформах и их резуль-
татах;

22) в области налаживания и укрепления международно-правового со-
трудничества, проведения правовой экспертизы международных договоров:

участвует в подготовке и исполнении международных договоров Респуб
лики Узбекистан в установленном порядке в пределах своих полномочий;

проводит правовую экспертизу проектов международных договоров;
представляет предложения о подготовке, заключении и исполнении между-

народных договоров Республики Узбекистан об оказании правовой помощи;
дает юридические заключения по долговым договорам, заключенным под 

государственную гарантию в установленном порядке;
23) в области обеспечения правовой защиты интересов Республики Узбе-

кистан в международных и зарубежных организациях:
обеспечивает правовую защиту интересов Республики Узбекистан в меж-

дународных и зарубежных организациях;
осуществляет межведомственное взаимодействие с Министерством ино-

странных дел, а также другими государственными органами и организациями 
в обеспечении правовой защиты интересов Республики Узбекистан в между-
народных и зарубежных организациях по вопросам судебных разбирательств 
в международных арбитражах и зарубежных государствах;

защищает интересы Республики Узбекистан в судах зарубежных госу-
дарств и международных арбитражах при рассмотрении споров, в которых 
одной из сторон является Республика Узбекистан;

осуществляет сбор и организацию системного анализа соответствующих 
материалов, связанных с судами зарубежных государств и международными 
арбитражными разбирательствами с участием Республики Узбекистан;

привлекает и координирует деятельность зарубежных и национальных 
адвокатских (юридических) фирм, консультантов и экспертов в целях право-
вого представления интересов Республики Узбекистан в судах зарубежных 
государств и международных арбитражах;

выполняет функции рабочего органа рабочих групп, создаваемых в рам-
ках конкретных международных арбитражных и судебных разбирательств в 
судах зарубежных государств с участием Республики Узбекистан;

формирует и ведет базу данных по вопросам разбирательств в судах за-
рубежных государств и международных арбитражах с участием Республики 
Узбекистан;
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осуществляет правовую, в том числе судебную защиту прав и законных 
интересов Президента и экс-Президента Республики Узбекистан;

24) в области координации деятельности государственных органов и ор-
ганизаций, связанной с ведением Единого электронного реестра обязатель-
ных требований в сфере предпринимательства:

в качестве оператора Единого электронного реестра обязательных тре-
бований в сфере предпринимательства организует его постоянное ведение, 
совершенствование и техническую поддержку;

осуществляет контроль за правильным внесением соответствующей ин-
формации в Единый электронный реестр обязательных требований в сфере 
предпринимательства со стороны уполномоченных государственных органов 
и организаций;

оказывает методическую помощь уполномоченным государственным ор-
ганам и организациям в формировании Единого электронного реестра обяза-
тельных требований в сфере предпринимательства;

25) в области проведения единой государственной политики в области 
архивного дела и делопроизводства, а также координации деятельности госу-
дарственных органов и организаций в данной сфере:

координирует работу государственных органов и организаций в сфере 
архивного дела и делопроизводства, а также обеспечивает эффективное госу-
дарственное управление;

организует внедрение современных механизмов по комплектованию, го-
сударственному учету, хранению и использованию архивных документов, 
улучшение материально-технической базы государственных архивов, цифро-
визацию и упрощение процессов предоставления услуг архивами, внедрение 
в сферу передовой зарубежной практики, результатов научных исследований 
и научно-технических достижений, современных информационно-коммуника-
ционных технологий;

принимает меры по хранению архивных документов, включенных в 
Национальный архивный фонд, дальнейшему развитию негосударственного 
сектора в сфере оказания архивных услуг, а также создает благоприятные 
условия для государственно-частного партнерства в области архивного дела;

определяет порядок включения архивных документов в перечень особо 
ценных и уникальных документов, а также порядок создания и хранения 
страховых копий, порядок и условия доступа к архивным документам;

организует повышение квалификации работников, осуществляющих дея-
тельность в области архивного дела и делопроизводства;

организует и координирует научную и методическую работу в сфере ар-
хивоведения, археографии, делопроизводства и электронного документообо-
рота;

26) в области проведения единой государственной политики в сфере пер-
сональных данных, а также координации и контроля деятельности государ-
ственных органов и организаций в сфере персональных данных:

осуществляет контроль и координацию деятельности государственных 
органов и организаций в сфере персональных данных;
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разрабатывает предложения по совершенствованию государственных 
программ и нормативно-правовой базы в сфере персональных данных;

обеспечивает повышение уровня защиты персональных данных и эффек-
тивное ведение государственного реестра баз персональных данных;

определяет типовой порядок обработки персональных данных, типовой 
порядок обработки персональных данных собственником базы персональных 
данных и (или) оператором базы персональных данных, а также организа-
ции деятельности структурного подразделения или уполномоченного лица, 
обеспечивающего их защиту, необходимый уровень защиты персональных 
данных.

Министерство может осуществлять и иные функции, предусмотренные 
актами законодательства»;

в пункте 11:
в подпункте 6:
из абзаца первого слова «государственные комитеты,» исключить;
дополнить абзацем восьмым следующего содержания:
«об устранении правонарушений, выявленных при вводе данных в Еди-

ный электронный реестр обязательных требований в сфере предприниматель-
ства, а также о представлении сведений для своевременного включения в 
реестр в установленном порядке»;

абзац восьмой считать абзацем девятым;
из подпункта 13 слова «государственных комитетов,» исключить;
в подпункте 35 слова «органами государственного управления» заменить 

словами «республиканскими органами исполнительной власти»;
в подпункте 43 слова «согласованными с Министерством финансов» за-

менить словами «согласованными с Министерством экономики и финансов»;
дополнить подпунктами 50 и 51 следующего содержания:
«50) внесение в государственные органы и другие организации обязатель-

ных к исполнению предписаний по устранению выявленных недостатков в 
работе с документами в рамках ведомственного архивного дела и делопроиз
водства;

51) внесение обязательных к исполнению со стороны юридических и 
физических лиц предписаний по устранению нарушений законодательства о 
персональных данных»;

пункт 14 дополнить подпунктами 15 и 16 следующего содержания:
«15) утверждает структуру и штатные единицы центрального аппарата, 

территориальных подразделений в пределах выделенных средств, а также 
исходя из определенных задач;

16) организует определенные областные или районные (городские) под-
разделения или формирует их в межрайонной (межобластной) форме исходя 
из потребностей и условий местности»;

в пункте 16 слова «пять заместителей» заменить словами «четыре замес
тителя»;

в наименовании параграфа 3 главы 5, в пунктах 23 и 28 слова «органы 
государственного управления» в соответствующем падеже заменить сло-
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вами «республиканские органы исполнительной власти» в соответствую-
щем падеже;

в абзаце первом пункта 24 слова «органов государственного управления» 
заменить словами «республиканских органов исполнительной власти»;

в пункте 30 слова «реализуются приказами Министра» заменить словами 
«подписываются председателем коллегии»;

пункт 36 изложить в следующей редакции:
«36. Оценка эффективности и результативности деятельности Министер-

ства основывается на критериях и рабочих индикаторах по оценке эффектив-
ности и результативности деятельности Министерства, утверждаемых Пре-
зидентом Республики Узбекистан.

В начале каждого года Министр разрабатывает и представляет общест
венности программу действий по достижению целевых показателей (индика-
торов), установленных в разрезе заместителей.

На основе программы действий руководители территориальных подраз-
делений Министерства разрабатывают территориальную программу разви-
тия по достижению целевых показателей (индикаторов) и представляют ее 
общественности»;

пункт 39 изложить в следующей редакции:
«39. Финансирование расходов на материально-техническое обеспечение 

органов и учреждений юстиции, а также оплата труда, материальное сти-
мулирование и социальная защита их работников осуществляются за счет 
средств Государственного бюджета Республики Узбекистан, источников вне-
бюджетных фондов и иных источников, не запрещенных актами законода-
тельства.

При этом, средства внебюджетных фондов в первую очередь направляют-
ся на финансирование расходов, предусмотренных абзацем первым настоя-
щего пункта, и иных целей, предусмотренных в положениях данных фондов, 
а оставшаяся часть по итогам каждого месяца до 5-го числа следующего ме-
сяца в размерах, предусмотренных постановлением Президента Республики 
Узбекистан от 30 декабря 2022 года № ПП–471, направляется в республи-
канский бюджет Республики Узбекистан»;

пункт 42 изложить в следующей редакции:
«42. Руководители Министерства систематически отчитываются о своей 

деятельности перед Президентом Республики Узбекистан, соответствующи-
ми структурными подразделениями Администрации Президента Республики 
Узбекистан и Кабинетом Министров, а также общественностью»;

к) приложения №№ 2 — 7 признать утратившими силу.
14. В графе «Уполномоченное ведомство, предоставляющее сведения» по-

зиции 2 Перечня дополнительных действий правового и технического харак-
тера, осуществляемых нотариусами при удостоверении сделок по принципу 
«одно окно» в рамках активной модели нотариата, утвержденного постановле-
нием Президента Республики Узбекистан от 25 мая 2018 года № ПП–3741, 
слова «Государственный центр персонализации при Кабинете Министров» 
заменить словами «Агентство персонализации при Министерстве юстиции».



Ст. 162 — 122 — № 21 (1145)

Ñîáðàíèå çàêîíîäàòåëüñòâà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí, 2024 ã.

15. В тексте на государственном языке Положения о порядке выезда 
граждан Республики Узбекистан за границу, утвержденного постановлением 
Президента Республики Узбекистан от 26 декабря 2018 года № ПП–4079:

а) в абзаце пятнадцатом пункта 2 слова «Вазирлар Маҳкамаси ҳузурида-
ги Давлат персоналлаштириш марказига (кейинги ўринларда — ДПМ)» заме-
нить словами «Адлия вазирлиги ҳузуридаги Персоналлаштириш агентлигига 
(кейинги ўринларда — Персоналлаштириш агентлиги)»;

б) в абзаце втором пункта 8 слово «ДПМда» заменить словами «Персо-
наллаштириш агентлигида»;

в) в абзацах вторых подпунктов «а», «б» и «в» пункта 29 слова «Вазирлар 
Маҳкамаси ҳузуридаги Давлат персоналлаштириш марказининг» заменить 
словами «Адлия вазирлиги ҳузуридаги Персоналлаштириш агентлигининг»;

г) в абзацах первом и четвертом пункта 30 и пункте 37 слово «ДПМга» 
заменить словами «Персоналлаштириш агентлигига»;

д) в абзаце втором пункта 38 слово «ДПМнинг» заменить словами «Пер-
соналлаштириш агентлигининг»;

е) в абзаце первом пункта 39 и абзаце втором пункта 403 аббревиатуру 
«ДПМ» заменить словами «Персоналлаштириш агентлиги»;

ж) в приложении № 3:
в графе «Тадбирлар» позиции «3-босқич» слово «ДПМга» заменить сло-

вами «Персоналлаштириш агентлигига»;
в графе «Субъектлар» позиции «4-босқич» аббревиатуру «ДПМ» заме-

нить словами «Персоналлаштириш агентлиги».
16. В позиции 27 Перечня видов судебных экспертиз, разрешенных для 

производства негосударственными судебно-экспертными организациями, 
утвержденного постановлением Президента Республики Узбекистан от 17 ян
варя 2019 года № ПП–4125, слова «Судебно-экономическая» заменить сло-
вами «Судебно-налоговая».

17. Абзац второй пункта 8 постановления Президента Республики Уз-
бекистан от 15 февраля 2019 года № ПП–4193 «О мерах по дальнейшему 
комплексному развитию национальной системы оказания государственных 
услуг» изложить в следующей редакции:

«своевременное выполнение мероприятий по внедрению государственных 
услуг, оказываемых через Центры и Единый портал».

18. В постановлении Президента Республики Узбекистан от 20 сентяб­
ря 2019 года № ПП–4463 «О совершенствовании деятельности Агентства 
«Узархив» Республики Узбекистан»:

а) в пункте 1:
абзацы второй — четвертый исключить;
абзацы пятый — восьмой считать соответственно абзацами вторым — 

пятым;
б) в пункте 2:
абзац второй исключить;
абзацы третий — восьмой считать соответственно абзацами вторым — 

седьмым;
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абзац второй изложить в следующей редакции:
«комплектование, обеспечение сохранности, принятие на государствен-

ный учет и организация широкого использования документов Национального 
архивного фонда, осуществление контроля в сфере архивного дела и дело-
производства»;

в) абзац второй пункта 3 изложить в следующей редакции:
«по согласованию с Министерством юстиции вносить, при необходимос

ти, в рамках предельной численности управленческого персонала и фонда 
оплаты труда изменения в структуру Агентства, территориальных управлений 
по архивному делу Республики Каракалпакстан, областей и города Ташкента 
(далее — территориальные управления) и подведомственных организаций»;

г) в пункте 6;
абзац третий исключить;
абзацы четвертый — пятнадцатый считать соответственно абзацами тре-

тьим — четырнадцатым;
д) пункт 7 после слов «директору Агентства право» дополнить словами 

«по согласованию с Министерством юстиции»;
е) приложения №№ 1 — 3 признать утратившими силу.
19. В пункте 14 Состава Межведомственной рабочей группы по коор-

динации процесса внедрения и эксплуатации межведомственного аппарат-
но-программного комплекса «Единая национальная система труда» (МАПК 
«ЕНСТ»), утвержденного постановлением Президента Республики Узбекис
тан от 31 октября 2019 года № ПП–4502, слова «Государственного центра 
персонализации при Кабинете Министров» заменить словами «Агентства 
персонализации при Министерстве юстиции».

20. В графе «Наименование плательщиков» позиции 33 Перечня государ-
ственных органов и других организаций, ответственных за выполнение обя-
зательств по международным договорам и членству Республики Узбекистан 
в международных организациях, утвержденного постановлением Президента 
Республики Узбекистан от 22 июня 2020 года № ПП–4756, слова «Государ-
ственный центр персонализации при Кабинете Министров» заменить слова-
ми «Агентство персонализации при Министерстве юстиции».

21. В постановлении Президента Республики Узбекистан от 14 января 
2021 года № ПП–4951 «О мерах по внедрению эффективного механизма 
определения состояния обеспечения верховенства права в Республике Узбе-
кистан»:

а) в пункте 3:
в подпункте «а» слова «1 февраля» заменить словами «25 мая»;
в абзаце четвертом подпункта «б» слова «15 мая» заменить словами 

«30 июня»;
в абзаце первом подпункта «в» слова «15 июня» заменить словами  

«10 июля»;
б) в приложении № 2:
в пункте 12 слова «1 февраля» заменить словами «25 мая»;
в пункте 19 слова «15 мая» заменить словами «30 июня»;
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в пункте 20 слова «15 июня» заменить словами «10 июля»;
в приложении № 1 к Положению:
в графе «Сроки» позиции «1-й этап» слова «1 февраля» заменить словами 

«до 25 мая»;
в графе «Сроки» позиции «3-й этап» слова «15 мая» заменить словами 

«30 июня»;
в графе «Сроки» позиции «4-й этап» слова «В течение 1 месяца после 

объявления Индекса верховенства права регионов» заменить словами «Еже-
годно до 10 июля».

22. Пункты 14, 15 и 18, а также пункт 3 приложения № 3 к постановле-
нию Президента Республики Узбекистан от 28 января 2021 года № ПП–4965 
«О мерах по совершенствованию системы охраны объектов интеллектуаль-
ной собственности» признать утратившими силу.

23. В постановлении Президента Республики Узбекистан от 22 октяб
ря 2021 года № ПП–5263 «О мерах по дальнейшему совершенствованию 
проведения антикоррупционной экспертизы нормативно-правовых актов и их 
проектов»:

а) в абзаце четвертом пункта 3 слова «решением Кабинета Министров» 
заменить словами «Кабинетом Министров»;

б) в подпункте «б» пункта 7:
в абзаце третьем слова «каждые полгода» заменить словами «ежегодно 

до 15 января»;
в абзаце четвертом слова «15 декабря» заменить словами «15 января»;
в) в абзаце втором пункта 11 слова «по итогам каждых шести месяцев» 

заменить словами «ежегодно до 20 января».
24. В пункте 13 Перечня министерств и ведомств, в которых налаживает

ся межведомственный электронный обмен данными посредством интеграции 
в информационную систему «E-IJARA» и электронную торговую платфор-
му «E-auksion», утвержденного постановлением Президента Республики 
Узбекистан от 23 ноября 2021 года № ПП–20, слова «Агентство «Узархив» 
Республики Узбекистан» заменить словами «Агентство «Узархив» при Мини-
стерстве юстиции Республики Узбекистан».

25. В пункте 21 Перечня государственных органов и организаций, осу-
ществляющих электронное взаимодействие с органами дознания и следствия 
в рамках Единой информационной системы «Электронное дознание и предва-
рительное следствие», утвержденного постановлением Президента Республи-
ки Узбекистан от 28 января 2022 года № ПП–105, слова «Государственный 
центр персонализации при Кабинете Министров» заменить словами «Агент-
ство персонализации при Министерстве юстиции».

26. Позицию 3 Целевых показателей (индикаторов) развития сферы ин-
теллектуальной собственности в Республике Узбекистан в 2022 — 2026 го-
дах, утвержденных постановлением Президента Республики Узбекистан от 
26 апреля 2022 года № ПП–221, исключить.

27. В графах «Механизмы реализации» и «Ответственные исполнители» 
позиции 5 Программы по совершенствованию мер противодействия распрос
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транению некоторых актуальных вирусных инфекций на 2022 — 2025 годы, 
утвержденной постановлением Президента Республики Узбекистан от 16 мая 
2022 года № ПП–243, слова «Государственный центр персонализации» в 
соответствующем падеже заменить словами «Агентство персонализации» в 
соответствующем падеже.

28. В графе «Полномочный орган, ответственный за представление дан-
ных» позиции 4 Перечня данных, интегрируемых в Информационную систему 
учета и контроля фармацевтической продукции, утвержденного постановле-
нием Президента Республики Узбекистан от 26 октября 2022 года № ПП–411, 
слова «Государственный центр персонализации» заменить словами «Агент-
ство персонализации».



— 126 —Ст. 163 № 21 (1145)

Ñîáðàíèå çàêîíîäàòåëüñòâà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí, 2024 ã.

ПОСТАНОВЛЕНИЕ 
ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН

163 О мерах по дальнейшему совершенствованию оказания 
медицинской помощи детям, страдающим онкологически-

ми, гематологическими и иммунологическими заболеваниями*

В рамках государственных программ реформирования системы здравоох-
ранения уделяется особое внимание улучшению оказания онкологической, 
гематологической и иммунологической помощи детям.

В частности, осуществлены меры по созданию Центра детской гематоло-
гии, онкологии и клинической иммунологии, повышению его кадрового по-
тенциала, укреплению материально-технической базы, созданию благоприят-
ных условий для больных и обеспечению их необходимыми лекарственными 
препаратами.

Вместе с тем требуется принятие дополнительных мер по дальнейшему 
совершенствованию системы оказания медицинской помощи в этом направ-
лении, широкому внедрению современных стандартов диагностики и лече-
ния, методов управления и механизмов финансирования.

В целях повышения качества профилактики, раннего выявления и лече-
ния онкологических, гематологических и иммунологических заболеваний де-
тей, расширения их охвата и обеспечения эффективности лечения, налажи-
вания в республике высокотехнологичных медицинских услуг, обеспечения 
эффективными лекарственными средствами, внедрения в практику современ-
ных стандартов диагностики и лечения, совершенствования системы орга-
низации деятельности государственных медицинских учреждений, а также 
улучшения научного и кадрового потенциала в данной сфере:

1. Принять к сведению, что в Стратегии «Узбекистан — 2030» определе-
на задача по сокращению в 2,5 раза ранней смертности от онкологических 
заболеваний.

2. Определить приоритетными задачами развития сферы детской гемато-
логии, онкологии и клинической иммунологии:

в рамках участия в Глобальной инициативе Всемирной организации здра-
воохранения по борьбе против детского рака повышение до 2030 года уровня 
выживания детей, страдающих онкологическими заболеваниями, до 60 про-
центов;

внедрение на основе передового зарубежного опыта современных прото-
колов и стандартов диагностики, лечения и реабилитации детей, страдающих 
онкологическими, гематологическими и иммунологическими заболеваниями;

развитие трансплантации гемопоэтических стволовых клеток и клеток 
костного мозга;

непрерывное обеспечение больных детей необходимыми лекарственными 
средствами и изделиями медицинского назначения;

* Íàñòîÿùее постановление îïóáëèêîâàíо â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà» 
23 мая 2024 ã.
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подготовку для сферы специалистов, обладающих знаниями и навыками 
по современной диагностике, лечению и реабилитации, их переподготовку 
и повышение квалификации, организацию проведения передовых фундамен-
тальных, прикладных и инновационных научных исследований в данном на-
правлении.

3. Принять к сведению, что:
Центром детской гематологии, онкологии и клинической иммунологии 

достигнута договоренность по совместной организации и развитию деятель-
ности данного центра на основе современного опыта с ведущими зарубеж-
ными медицинскими клиниками, достигшими высоких показателей в области 
выживания больных детей;

зарубежная организация-партнер в Центре детской гематологии, онко-
логии и клинической иммунологии обязуется содействовать во внедрении 
клинических стандартов, протоколов и рекомендаций высокоэффективной 
диагностики и лечения, совершенствовании его инфраструктуры и оснаще-
ния, налаживании эффективной системы управления, повышении кадрового 
потенциала.

4. Разрешить Центру детской гематологии, онкологии и клинической им-
мунологии заключать прямые договоры с ведущими зарубежными медицин-
скими клиниками, инжиниринговыми и консалтинговыми компаниями для 
разработки и реализации концепции (мастер-плана и другой технической до-
кументации) развития данного центра.

При разработке концепции предусмотреть:
разработку мер по изучению возможностей медицинских учреждений в 

направлении гематологии и онкологии, имеющихся в республике, и эффек-
тивному использованию существующей инфраструктуры на основе междуна-
родных стандартов;

определение перспектив налаживания в республике аутологической и ал-
логенной трансплантации гемопоэтических стволовых клеток костного мозга;

разработку бизнес-плана по организации деятельности Центра детской 
гематологии, онкологии и клинической иммунологии на основе международ-
ных стандартов, в том числе налаживание лечения больных из ближних за-
рубежных государств.

5. Министерству экономики и финансов обеспечить выделение в 2024 — 
2026 годах согласно концепции развития, разработанной привлеченными ве-
дущими зарубежными медицинскими клиниками, инжиниринговыми и кон-
салтинговыми компаниями, средств за счет:

Государственного бюджета — в эквиваленте 20 миллионов долларов США;
Фонда реконструкции и развития — в эквиваленте 20 миллионов долла-

ров США на безвозвратной основе;
выделяемых из Государственного бюджета на сферу здравоохранения — 

в эквиваленте 11 миллионов долларов США.
При этом в соответствии с настоящим пунктом:
средства, выделяемые Фондом реконструкции и развития, направляются 

на создание условий, необходимых для трансплантации, в том числе на ор-
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ганизацию и оснащение асептического блока, лабораторно-диагностического 
блока и симуляционного центра, блока радиологии и отделения лучевой те-
рапии;

договоры, предусмотренные к финансированию за счет выделяемых 
средств, проходят экспертизу ГУП «Центр комплексной экспертизы проектов 
и импортных контрактов».

6. Министерству здравоохранения с привлечением ведущих зарубежных 
консалтинговых компаний в шестимесячный срок внести предложение ка-
сательно объявления тендера по проектированию работ по строительству и 
оснащению современной клиники, специализированной на лечении детей, 
страдающих онкологическими, гематологическими и иммунологическими за-
болеваниями.

7. Согласиться со следующими предложениями Министерства здравоох-
ранения:

а) о переименовании Центра детской гематологии, онкологии и клиничес
кой иммунологии в Научно-практический медицинский центр детской онко-
логии, гематологии и иммунологии (далее — Центр);

б) об организации деятельности наблюдательного совета по эффективной 
организации и развитию деятельности Центра (далее — Наблюдательный 
совет);

в) о создании при Центре Фонда содействия оздоровлению детей, стра-
дающих онкологическими и гематологическими заболеваниями (далее — 
Фонд), без статуса юридического лица;

г) о реализации в Центре пилотного проекта по внедрению новой модели 
диагностики, лечения и реабилитации детей, страдающих онкологическими, 
гематологическими и иммунологическими заболеваниями (далее — пилот-
ный проект).

8. В рамках пилотного проекта предоставить Центру, в порядке исключе-
ния, сроком на три года следующие права на:

а) внедрение в медицинскую практику Центра клинических стандартов, 
протоколов и рекомендаций диагностики и лечения детских онкологических, 
гематологических и иммунологических заболеваний, а также клинических 
рекомендаций по оказанию паллиативной помощи детям, применяемых в ве-
дущих клиниках мира;

б) применение передовых зарубежных санитарных норм и правил в 
строительстве, реконструкции и оснащении объектов Центра;

в) по перечню, утверждаемому Наблюдательным советом, для использо-
вания в Центре:

государственную регистрацию в порядке признания новейших онкологи-
ческих, гематологических, иммунологических, обезболивающих лекарствен-
ных средств, препаратов сопроводительной и поддерживающей терапии, из-
делий медицинского назначения и медицинской техники, используемых для 
лечения (далее — фармацевтическая продукция), не производимых в Рес
публике Узбекистан, имеющих разрешение на применение в медицинской 
практике за рубежом, в том числе декларацию соответствия; 
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ввоз в республику фармацевтической продукции посредством контроля 
качества и идентификации по отдельным показателям с условием сертифика-
ции в установленном порядке;

г) привлечение государственных и негосударственных медицинских орга-
низаций для оказания лабораторных, радиологических, нуклеарных медицин-
ских и гемодиализных услуг на основе аренды и аутсорсинга.

Министерству здравоохранения совместно с Центром до конца 2026 года 
внести в Кабинет Министров предложения по результатам эксперимента.

9. Установить порядок, в соответствии с которым начиная с 1 июля 
2024 года больные в возрасте от 18 лет до 21 года (включительно), страдаю­
щие онкологическими, гематологическими и иммунологическими заболева-
ниями, продолжают бесплатное лечение в Центре, отделениях детской гема-
тологии и онкологии Национального детского медицинского центра, детских 
многопрофильных медицинских центров Республики Каракалпакстан и облас
тей, а также в других медицинских организациях, оказывавших медицинскую 
помощь по данным заболеваниям до достижения ими совершеннолетия.

Министерству здравоохранения по согласованию с Министерством эко-
номики и финансов в месячный срок утвердить перечень заболеваний и слу-
чаев, при которых совершеннолетние лица, страдающие онкологическими, 
гематологическими и иммунологическими заболеваниями, могут находиться 
под наблюдением и проходить лечение до достижения ими 22 лет в меди-
цинских организациях, в которых им была оказана медицинская помощь до 
достижения ими совершеннолетия.

10. Расширить начиная с 1 июня 2024 года фонд койко-мест Центра до 
250 единиц за счет оптимизации койко-мест отделений детской онкологии 
Республиканского специализированного научно-практического медицинского 
центра онкологии и медицинской радиологии, а также государственных меди-
цинских учреждений системы Министерства здравоохранения.

11. Установить, что:
а) Центр:
является государственным клиническим и научно-практическим меди-

цинским центром, обладающим финансовой самостоятельностью;
осуществляет управление детской онкологической, гематологической и 

иммунологической службой в республике и является главным учреждением 
по оказанию методической помощи деятельности отделения детской гемато-
логии и онкологии Национального детского медицинского центра, отделений 
детской гематологии и онкологии детских многопрофильных медицинских 
центров Республики Каракалпакстан и областей, а также детских врачей-он-
кологов и гематологов районных (городских) многопрофильных центральных 
поликлиник;

оказывает специализированную, в том числе высокотехнологичную меди-
цинскую помощь детям, страдающим онкологическими, гематологическими, 
иммунологическими и орфанными заболеваниями (в части детской онкологии, 
гематологии и иммунологии), осуществляет их медицинскую реабилитацию;

осуществляет фундаментальные, прикладные и инновационные научные 
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исследования в области диагностики и лечения онкологических, гематологи-
ческих и иммунологических заболеваний у детей;

б) директор Центра назначается на должность и освобождается от долж-
ности министром здравоохранения по представлению Наблюдательного совета;

в) Центр начиная с 1 января 2025 года финансируется посредством Фон-
да государственного медицинского страхования на основе базовых цен на ме-
дицинские услуги одной строкой классификатора расходов республиканского 
бюджета.

Министерству здравоохранения:
совместно с Министерством экономики и финансов в двухмесячный срок 

разработать и утвердить перечень заболеваний, лечение которых осущест-
вляется в Центре за счет средств Государственного бюджета;

совместно с Комитетом по развитию конкуренции и защите прав по-
требителей и Министерством экономики и финансов в трехмесячный срок 
утвердить базовые цены на медицинские услуги, оказываемые Центром в 
соответствии со стандартами диагностики и лечения;

г) Наблюдательный совет является высшим органом управления Центра;
д) на Наблюдательный совет возлагаются следующие задачи:
утверждение программ стратегического развития Центра и осуществле-

ние контроля за их реализацией;
утверждение устава, структуры, штатных нормативов, а также ежегодно-

го бизнес-плана Центра с указанием прогнозов доходов и расходов;
утверждение распределения доходов и расходов Фонда;
определение приоритетных направлений деятельности по осуществлению 

научной и образовательной деятельности, а также оказанию медицинских услуг;
организация контроля за целевым использованием средств Центра.
Предоставить Наблюдательному совету в рамках средств, выделяемых на 

содержание Центра, право определения количества штатных единиц и кой-
ко-мест, условий материального поощрения работников.

12. Установить, что:
а) средства Фонда формируются за счет:
средств, выделенных Государственному целевому фонду развития медицины 

из Государственного бюджета на основании обоснованных расчетов Фонда в 
размере не менее 100 миллиардов сумов, начиная с 2024 года ежегодно;

добровольных пожертвований физических и юридических лиц;
государственных и выделяемых зарубежными, международными органи-

зациями, иностранными государствами грантов;
средств, поступающих посредством механизмов краудфандинга;
доходов, полученных от размещения временно свободных средств на де-

позитах коммерческих банков;
иных источников, не запрещенных актами законодательства;
б) средства, выделяемые Фонду в 2024 году, в первоочередном порядке 

будут направлены на финансирование материально-технической базы, необ-
ходимой для налаживания инфраструктуры Центра.

13. Утвердить:
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Приоритетные направления деятельности Научно-практического меди-
цинского центра детской онкологии, гематологии и иммунологии согласно 
приложению № 1;

состав Наблюдательного совета Научно-практического медицинского центра 
детской онкологии, гематологии и иммунологии согласно приложению № 2*;

приоритетные направления деятельности Фонда содействия оздоровле-
нию детей, страдающих онкологическими и гематологическими заболевания-
ми, согласно приложению № 3;

Программу первоочередных мер по эффективной организации деятельнос
ти Научно-практического медицинского центра детской онкологии, гематоло-
гии и иммунологии согласно приложению № 4*;

Организационную структуру Службы детской онкологии, гематологии и 
иммунологии согласно приложению № 5*.

14. Министерству экономики и финансов в целях реализации настояще-
го постановления, в том числе покрытия расходов, связанных с внедрением 
в Центре и отделениях детской гематологии и онкологии детских много-
профильных медицинских центров Республики Каракалпакстан и областей, 
клинических стандартов, протоколов и рекомендаций диагностики и лечения, 
применяемых в ведущих клиниках мира:

в 2024 году предусмотреть выделение необходимых средств в рамках 
средств, выделенных на сферу здравоохранения из Государственного бюдже-
та Республики Узбекистан;

начиная с 2025 года предусматривать выделение необходимых средств 
при формировании параметров Государственного бюджета Республики Уз-
бекистан и обеспечивать их перевод в Фонд государственного медицинского 
страхования.

15. Внести изменения и дополнения в некоторые постановления Пре-
зидента Республики Узбекистан и Правительства Республики Узбекистан 
согласно приложению № 6.

16. Министерству здравоохранения совместно с заинтересованными ми-
нистерствами и ведомствами в двухмесячный срок внести в Кабинет Мини-
стров предложения об изменениях и дополнениях в акты законодательства, 
вытекающих из настоящего постановления. 

17. Контроль за исполнением настоящего постановления возложить на 
Премьер-министра Республики Узбекистан А.Н. Арипова и руководителя Де-
партамента социального развития Администрации Президента Республики 
Узбекистан О.К. Абдурахманова.

	       Президент 
Республики Узбекистан				    Ш. МИРЗИЁЕВ

г. Ташкент, 
21 мая 2024 г., 
№ ПП–183

___________________
* Ïðèëîæåíèя №№ 2, 4-5 îïóáëèêîâàíы â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà». 
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ПРИЛОЖЕНИЕ № 1  
к постановлению Президента Республики  
Узбекистан от 21 мая 2024 года № ПП–183 

Приоритетные направления деятельности Научно- 
практического медицинского центра детской онкологии, 

гематологии и иммунологии

а) организация и совершенствование оказания квалифицированной 
специализированной, в том числе высокотехнологичной медицинской помо-
щи, а также медицинской реабилитации детей, страдающих онкологически-
ми, гематологическими, иммунологическими и орфанными (в части детской 
онкологии, гематологии и иммунологии) заболеваниями (далее — онкологи-
ческие заболевания);

б) разработка и внедрение в Научно-практическом медицинском центре 
детской онкологии, гематологии и иммунологии, отделении детской гемато-
логии и онкологии Национального детского медицинского центра, а также 
в отделениях детской гематологии и онкологии детских многопрофильных 
медицинских центров Республики Каракалпакстан и областей современных 
протоколов и стандартов диагностики, лечения и реабилитации детей, стра-
дающих онкологическими заболеваниями, в том числе высокотехнологичных 
и дорогостоящих операций, основанных на передовом зарубежном и отече-
ственном опыте, а также результатах ведущих зарубежных и отечественных 
исследований;

в) разработка и внедрение новых методов лечения и медицинской реаби-
литации детей, страдающих онкологическими заболеваниями;

г) бесплатное обеспечение детей, страдающих онкологическими заболе-
ваниями, необходимыми лекарственными средствами и изделиями медицин-
ского назначения в соответствии с протоколами лечения детских онкологи-
ческих, гематологических и иммунологических заболеваний;

д) развитие трансплантации гемопоэтических стволовых клеток и клеток 
костного мозга;

е) изучение и обобщение наилучших отечественных и зарубежных кли-
нических практик диагностики и лечения онкологических заболеваний, про-
ведение их апробации и внедрение в медицинскую практику;

ж) оказание методического содействия деятельности отделения детской 
гематологии и онкологии Национального детского медицинского центра, от-
делений детской гематологии и онкологии детских многопрофильных меди-
цинских центров Республики Каракалпакстан и областей, а также детских 
врачей-онкологов и гематологов районных (городских) многопрофильных 
центральных поликлиник;

з) развитие науки, техники и инноваций в области детской онкологии, 
гематологии и иммунологии, организация проведения передовых фундамен-
тальных, прикладных и инновационных научных исследований в данном на-
правлении; 

и) переподготовка и повышение квалификации специалистов в области 
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детской онкологии, гематологии и иммунологии на основе передового зару-
бежного и отечественного опыта;

к) развитие партнерства с международными и зарубежными организаци-
ями в области детской онкологии, гематологии и иммунологии.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 3 
к постановлению Президента Республики  
Узбекистан от 21 мая 2024 года № ПП–183 

Приоритетные направления деятельности Фонда  
содействия оздоровлению детей, страдающих онкологическими  

и гематологическими заболеваниями

а) содействие оказанию медицинской помощи, в том числе по проведению 
высокотехнологичных и дорогостоящих операций, а также социальной и фи-
нансовой помощи для своевременной диагностики, лечения и реабилитации 
детей, страдающих онкологическими, гематологическими, иммунологическими 
и орфанными (в части детской онкологии, гематологии и иммунологии) забо-
леваниями, в республике и, при необходимости, в зарубежных государствах, 
бесплатное их обеспечение необходимыми лекарственными средствами и изде-
лиями медицинского назначения в соответствии с протоколами лечения детских 
онкологических, гематологических и иммунологических заболеваний;

б) оказание содействия в получении образования детьми, страдающими 
онкологическими заболеваниями, в том числе обеспечение их специальной 
учебной литературой и принадлежностями;

в) обеспечение Научно-практического медицинского центра детской он-
кологии, гематологии и иммунологии лекарственными средствами, изделия-
ми медицинского назначения, реактивами и реагентами, укрепление его ма-
териально-технической базы (ремонт, оснащение и другие);

г) оказание содействия в повышении квалификации и прохождении ста-
жировки в ведущих зарубежных научных и медицинских центрах, а так-
же обучении в интернатуре, клинической ординатуре, магистратуре и док
торантуре (PhD и DSc) специалистам в направлениях детской онкологии, 
гематологии, клинической иммунологии и орфанных заболеваний, в области 
их реабилитации, лабораторной диагностики; 

д) привлечение экспертов из ведущих зарубежных медицинских и науч
но-исследовательских учреждений к организационной, научной, образова-
тельной и лечебной деятельности медицинских учреждений, профилирую-
щихся на лечении онкологических заболеваний;

е) финансирование передовых научных исследований в области диагнос
тики и лечения онкологических заболеваний;

ж) внедрение инновационных методов в обучение специалистов, а также 
оказание содействия в проведении учебных семинаров, конференций и мас
тер-классов;
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з) финансовое и материально-техническое обеспечение деятельности На-
учно-практического медицинского центра детской онкологии, гематологии и 
иммунологии, а также материальное поощрение его работников;

и) финансирование других мер, направленных на оказание своевремен-
ной и качественной помощи детям, страдающим онкологическими заболева-
ниями.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 6 
к постановлению Президента Республики  
Узбекистан от 21 мая 2024 года № ПП–183 

Изменения и дополнения, вносимые в некоторые  
постановления Президента Республики Узбекистан и 

Правительства Республики Узбекистан 

1. Перечень товаров (работ, услуг), закупка которых осуществляется го-
сударственными заказчиками по прямым договорам, утвержденный поста-
новлением Президента Республики Узбекистан от 27 сентября 2018 года 
№ ПП–3953, дополнить пунктом 48 следующего содержания:

«48. Приобретение Научно-практическим медицинским центром детской 
онкологии, гематологии и иммунологии (далее — Центр) у поставщиков экс-
пертных, научных и других консультативных услуг, утверждаемых Наблюда-
тельным советом Центра, лабораторного и диагностического оборудования, 
товарно-материальных ценностей, лекарственных средств и изделий меди-
цинского назначения, расходных материалов по перечню, утверждаемому На-
блюдательным советом Центра, а также товаров (работ, услуг) на осущест-
вление приоритетных направлений деятельности Центра».

2. Из абзаца второго пункта 3 постановления Президента Республики 
Узбекистан от 11 сентября 2023 года № ПП–300 «О мерах по качественной 
и своевременной реализации Стратегии «Узбекистан — 2030 в 2023 году» 
слова «, в Центре детской гематологии, онкологии и клинической иммуноло-
гии и» исключить.

3. Пункт 1.10 раздела I приложения № 2 к Положению о порядке и ус-
ловиях оплаты труда медицинских и фармацевтических работников государ-
ственных учреждений Республики Узбекистан, утвержденного постановле-
нием Кабинета Министров от 21 декабря 2005 года № 276, изложить в 
следующей редакции: 

«1.10. Химиотерапевтические отделения онкологических и гематологи-
ческих учреждений, отделения онкологии и гематологии, трансплантации 
стволовых клеток костного мозга, трансфузиологического афереза стволовых 
клеток костного мозга, а также хирургические отделения.

Должности врачей, среднего и младшего медицинского персонала, неза-
висимо от их наименования».
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ПОСТАНОВЛЕНИЕ 
ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН

164 О дополнительных мерах по совершенствованию проце-
дур предоставления субсидий, льгот и преференций 

субъектам предпринимательства*

В соответствии с постановлением Президента Республики Узбекистан от 
23 января 2024 года № ПП–39 «О мерах по внедрению рейтинга устойчи-
вости субъектов предпринимательства», а также в целях дальнейшего совер-
шенствования государственной поддержки субъектов предпринимательства и 
процедур предоставления им субсидий, льгот и преференций:

1. Принять к сведению, что в соответствии с постановлением Президента 
Республики Узбекистан от 23 января 2024 года № ПП–39 «О мерах по внед­
рению рейтинга устойчивости субъектов предпринимательства»:

внедрен Рейтинг устойчивости субъектов предпринимательства (далее 
— рейтинг), предусматривающий выявление и дополнительное поощрение 
субъектов предпринимательства, осуществляющих деятельность с соблюде-
нием требований законодательства;

установлено, что субсидии, льготы и преференции субъектам предприни-
мательства внедряются в зависимости от их уровня рейтинга.

2. Установить порядок внедрения субсидий, налоговых и таможенных 
льгот, а также преференций (далее — меры поддержки) субъектам пред-
принимательства, осуществляющим деятельность с образованием юриди-
ческого лица, в зависимости от их уровня рейтинга, в соответствии с 
которым:

а) меры поддержки предоставляются субъектам предпринимательства с 
уровнем рейтинга «В» и выше в следующих размерах по отношению к дейст
вующим:

категории «ААА» — 100 процентов действующего размера;
категории «АА» — 90 процентов действующего размера;
категории «А» — 80 процентов действующего размера;
категории «ВВВ» — 70 процентов действующего размера;
категории «ВВ» — 60 процентов действующего размера;
категории «В» — 50 процентов действующего размера;
б) меры поддержки субъектам предпринимательства со дня регистрации 

которых не прошло шести месяцев, а также осуществляющим деятельность в 
районах, отнесенным в соответствии с Указом Президента Республики Узбе-
кистан от 30 декабря 2022 года № УП–287 «О мерах по разделению терри-
торий республики на категории и внедрению дифференцированной системы 
поддержки предпринимательства» к 4 и 5-ой категориям, предоставляются в 
действующем размере независимо от их уровня рейтинга;

в) в случае, если уровень рейтинга субъектов предпринимательства:

* Íàñòîÿùее постановление îïóáëèêîâàíо â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà» 
25 мая 2024 ã.
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понижается — предоставление мер поддержки продолжается в течение 
трех месяцев;

повышается — меры поддержки предоставляются в размере, соответ-
ствующем новому уровню рейтинга, начиная со следующего месяца.

Установить, что критерии, определенные настоящим пунктом, не распрос
траняются на меры поддержки, внедренные до принятия настоящего поста-
новления.

3. Создать Республиканскую комиссию по оптимизации и обеспечению 
эффективности субсидий, льгот и преференций, предоставляемых субъектам 
предпринимательства (далее — Республиканская комиссия), в составе сог
ласно приложению № 1*.

4. Республиканской комиссии (Д. Кучкаров) в срок до 1 октября 2024 года 
внести в Администрацию Президента Республики Узбекистан предложения, 
предусматривающие:

кардинальный пересмотр всех действующих мер поддержки по результа-
там анализа воздействия на экономику и атмосферу здоровой конкуренции и 
оценки эффективности данных мер с проведением их инвентаризации;

проведение оценки результативности порядка применения мер под-
держки к субъектам предпринимательства исходя из категории районов 
и городов;

внедрение порядка установления конкретных целевых показателей для 
предоставления мер поддержки, подлежащих достижению субъектами пред-
принимательства;

конкретное определение перечня сфер, отраслей и направлений деятель-
ности, по которым предоставляются меры государственной поддержки;

включение в акты законодательства норм, полностью отображающих по-
нятие, виды и формы льгот и преференций;

внедрение порядка мониторинга и оценки эффективности пользования 
мерами поддержки, обязательного возврата средств в случае их нецелевого 
использования;

регулярное опубликование в открытых источниках сведений о результа-
тивности пользования мерами поддержки;

отмену мер поддержки, признанных неэффективными по результатам 
анализа и оценки.

5. Установить, что:
Комитет по развитию конкуренции и защите прав потребителей ежегодно 

до 1 июля проводит оценку воздействия мер поддержки на атмосферу здоро-
вой конкуренции и вносит результаты оценки в Министерство экономики и 
финансов;

министерства и ведомства, приведенные в перечне согласно приложению 
№ 2* (далее — заинтересованные министерства и ведомства), ежегодно 
до 1 июля представляют в Министерство экономики и финансов отчеты по 
мерам поддержки, предоставленным субъектам предпринимательства, а так-
же их эффективности;
___________________

* Ïðèëîæåíèя №№ 1-2 îïóáëèêîâàíы â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà». 
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Министерство экономики и финансов совместно со Счетной палатой 
ежегодно до 1 августа вносят в Республиканскую комиссию информацию по 
итогам оценки эффективности мер поддержки;

Республиканская комиссия ежегодно до 1 октября вносит в Администра-
цию Президента Республики Узбекистан справку по итогам оценки эффек-
тивности мер поддержки и предложения по продолжению действия, отмене 
либо совершенствованию порядка предоставления мер поддержки.

6. Заинтересованным министерствам и ведомствам:
в срок до 1 июля 2024 года внедрить практику обмена данными с Налого-

вым и Таможенным комитетами для подтверждения подлинности и достовер-
ности документов (лицензий, свидетельств и других), являющихся основа
нием для предоставления налоговых и таможенных льгот;

в срок до 1 января 2025 года внедрить порядок ведения мониторинга 
целевого и эффективного пользования мерами поддержки, предоставленны-
ми субъектам предпринимательства, посредством межведомственного обмена 
данными соответствующих информационных систем.

7. Внедрить с 1 января 2025 года ведение отдельного реестра на платфор-
ме «subsidiya.mf.uz», включающего виды, сроки и порядок мер поддержки, 
предоставляемых субъектам предпринимательства.

При этом сведения о мерах поддержки размещаются заинтересованными 
министерствами и ведомствами на платформе «subsidiya.mf.uz» в обязатель-
ном порядке.

Заинтересованным министерствам и ведомствам в трехмесячный срок 
представить перечень мер поддержки и сведения о них для ведения отдель-
ного реестра на платформе «subsidiya.mf.uz» с проведением инвентаризации 
мер поддержки по подведомственности.

8. Налоговому комитету, Комитету по развитию конкуренции и защите 
прав потребителей совместно с Министерством экономики и финансов в срок 
до 1 декабря 2024 года обеспечить осуществление интеграции электронной 
платформы «Рейтинг устойчивости предпринимателей» и информационной 
системы Комитета по развитию конкуренции и защите прав потребителей с 
платформой «subsidiya.mf.uz».

9. Министерству экономики и финансов:
а) в трехмесячный срок внести в Кабинет Министров предложения об 

изменениях и дополнениях в акты законодательства, вытекающих из настоя-
щего постановления;

б) в срок до 1 октября 2024 года:
совместно с заинтересованными министерствами и ведомствами разрабо-

тать и внести на утверждение в Кабинет Министров порядок (методологию) 
ведения мониторинга и оценки эффективности предоставления субсидий, 
льгот и преференций субъектам предпринимательства;

совместно со Счетной палатой разработать порядок возврата средств суб-
сидий в случае их нецелевого использования и необоснованного получения 
субъектами предпринимательства.

10. Возложить на заместителя Премьер-министра Д.А. Кучкарова персо-
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нальную ответственность за эффективную организацию исполнения настоя-
щего постановления.

Обсуждение хода исполнения настоящего постановления, осуществле-
ние координации и контроля за деятельностью организаций, ответствен-
ных за его исполнение, возложить на Премьер-министра Республики Уз-
бекистан А.Н. Арипова.

	       Президент 
Республики Узбекистан				    Ш. МИРЗИЁЕВ

г. Ташкент, 
24 мая 2024 г., 
№ ПП–193
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СВЕДЕНИЯ 
Министерства юстиции Республики Узбекистан  

о состоянии государственной регистрации нормативно- 
правовых актов министерств, государственных  

комитетов и ведомств

I. Зарегистрированы:

1. Постановление правления Центрального банка Республики Узбекис
тан от 22 апреля 2024 года № 11/2 «О внесении изменений и дополнений 
в Положения о порядке классификации качества активов и формирования 
резервов на покрытие возможных потерь по активам, а также их использо-
вания в коммерческих банках».

Зарегистрировано от 20 мая 2024 г., регистрационный № 2696-4.

2. Постановление правления Центрального банка Республики Узбекис
тан от 24 апреля 2024 года № 13/1 «Об утверждении Положения о мерах 
по обеспечению информационной безопасности и кибербезопасности пла-
тежных систем операторов платежных систем и поставщиков платежных 
услуг и профилактики правонарушений, совершаемых посредством цифро-
вых технологий».

Зарегистрировано от 21 мая 2024 г., регистрационный № 3513.

II. Выведено из государственного реестра:

1. Постановление правления Центрального банка Республики Узбекис
тан от 11 июня 2020 года № 13/10 «Об утверждении Положения об обес­
печении информационной безопасности в платежных системах операторов 
платежных систем и поставщиков платежных услуг» (рег. № 3268 от 30 июня 
2020 года).

Выведено из государственного реестра от 21 мая 2024 года.

Настоящий документ выведен из государственного реестра в 
связи с внесением изменения в законодательство и/или принятием 
новых нормативно-правовых актов.
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